
www.welterbeprogramm.de

Transport Mobility Housing Urban and Rural Areas Transport Mobility Housing
    Urban and Rural Areas www.bmvbs.de Transport Mobility Housing Urban
        and Rural Areas Transport Mobility Housing Urban and Rural Areas Transport 

An Honour and an 
Obligation
Programme of investment in national UNESCO world heritage sites



2  3  

Preface

World heritage in Germany  4

Splendour and everyday life 

World heritage in its urban environment  6

Funding

Project selection  14

World Heritage Sites in Germany 

A brief overview of Germany’s world heritage  20

An honour and an obligation

Involvement of the Federal Government at local level  40

Historic centres of Stralsund and Wismar  42

Cologne Cathedral  46

Roman monuments, Cathedral of St Peter and Church of Our Lady in Trier  50

Berlin Modernism Housing Estates  54

Zollverein Coal Mine Industrial Complex in Essen  58

Muskauer Park / Park Muzakowski  62

Classical Weimar  66

Upper Middle Rhine Valley  70

Upper German-Raetian Limes  74

The Wadden Sea  78

Publication data  82

Contents



4  5  

Dear readers,

All over the world, there are landscapes, cultural and natural sites 

which are of exceptional historic, artistic, scientific or scenic value. 

These sites are our common heritage which must be preserved for fu-

ture generations as they will serve, now and in the future, as constant 

reminders of the multi-faceted stages in the history of mankind. For 

this reason, UNESCO adopted the Convention concerning the Protec-

tion of the World Cultural and Natural Heritage as early as in 1972 with 

the objective of connecting the global community across cultural, 

economic and political boundaries. 

Germany, too, is a country of cultural diversity. Its 34 cultural and 

three natural heritage properties are of key importance for the de-

velopment of individual regions: churches and monasteries, palaces 

and castles, gardens and landscapes, even entire old towns with their 

historic centres or also the structures which bear witness to the age 

of industrialization make Germany attractive to tourists from all over 

the world and contribute to shaping Germany’s image as a cultural 

nation. 

The preservation of these outstanding sites is a challenging task. The 

Federal Government therefore considers the preservation, the pro-

tection and the cultivation of the German world heritage properties 

to be a national task and, to this end, has launched the Programme of 

investment in national UNESCO world heritage sites. With the funds 

from this programme, the Federal Ministry of Transport, Building and 

Urban Development supports the federal states, local authorities, 

associations and foundations which are responsible for the sites. For 

although the title of ‘World Heritage Site’ is an honour, it is at the 

same time an obligation and continuously presents a great financial 

and organisational challenge to local communities.

With the funds from the investment programme, we are making a 

total sum of 220 million euros available in the period up to 2014 for 

the protection and preservation of such historical properties of inter-

national standing. The response to the first call for projects in 2009 

was overwhelming: about 280 expressions of interest were received 

from all German world heritage sites. Together with the projects se-

lected from the second call for projects in 2010, we are now funding 

more than 200 projects in about 65 municipalities. They include the 

restoration of the famous stone bridge in Regensburg, the refurbish-

ment of historic townhouses in Stralsund, redesigning the environ-

ment of the Cologne Cathedral or restoration measures at the former 

coal mine Zeche Zollverein. The federal funds made available for 

this purpose make an important contribution to sustainable urban 

development: the existing fabric of the world heritage properties is 

preserved and improved; their role as an attraction to tourists will be 

secured and strengthened. This will benefit hotels and restaurants, as 

well as local businesses. At the same time, the investment will create 

new business opportunities for the crafts and building sectors. 

With our ‘Programme of investment in national UNESCO world heri- 

tage sites’ to promote our historic sites of international standing, 

we are providing new impetus for employment and growth in the 

regions concerned and preserving our national world heritage for 

future generations. Taking part in this endeavour is a rewarding and 

at the same time interesting task. 

Dr Peter Ramsauer

Federal Minister of Transport, Building and Urban Development

WO R L D  H E R I TAG E  I N  G E R M A N yP R E FAC E
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Splendour and everyday life  
World heritage in its urban environment

Until well into modern times, European urban development repre-

sented an amalgamation of religious, economic and political mo-

tives. This is still reflected, for example, in the layout of the town of 

Bamberg which originates from the early middle ages. A thousand 

years ago, Emperor Heinrich II wanted to create a ‘Franconian Rome’ 

there. He endowed the settlement which, like Rome, is surrounded 

by seven hills with valuable properties. The urban landscape was to 

reflect the emperor‘s image of himself as ‘decus Europae’, an orna-

ment and honour for Europe, and, at the same time, be a starting 

point for christianizing the Eastern regions. After the emperor’s 

death, Bamberg did not succeed in turning into the Rome of the 

North. A legacy, however, that was handed down is the unique his-

toric townscape which is characterized by numerous monumental 

buildings from the 11th to the 18th century. This blend of medieval 

churches, baroque townhouses and palaces in the historic centre of 

Bamberg was recognized by UNESCO as an architectural monument 

of international standing in 1993. Today, the town of Bamberg is one 

of the 37 protected cultural assets on the national world heritage list.

Bamberg 

Bischofsmühle and 

old town hall on the bridge

Author: 

Dr Olaf Asendorf

Germany can count itself among the nations which are particularly 

well represented on the World Heritage List. Historical town and city 

centres, monuments of urban design relevance, parks and cultural 

landscapes are characteristic features of our national heritage. What 

all these world heritage properties have in common is that in cultivat-

ing and preserving them, we must take a look at their environment as 

a whole. Even famous stand-alone monuments such as the Cologne 

Cathedral can not be preserved only by the basic repairs carried out 

by the cathedral’s own maintenance workshop. The dynamics of 

change, the technological and economic possibilities of the present 

have an impact on the monument and its environment. This involves 

both opportunities and challenges. For instance, when drafting 

construction projects on the right bank of the Rhine River in Cologne, 

urban planners must always take account of the fact that the cathe-

dral dominates the urban landscape and is a prominent landmark on 

the opposite bank of the Rhine. Therefore, in order to take account of 

the unique urban landscape on the left bank of the Rhine, no high-rise 

buildings were constructed on the right bank of the Rhine. As part of 

the Programme of investment in national world heritage sites, funds 

are also used to redesign the cathedral square and thus enhance the 

cathedral’s environment. 

UNESCO has recognized the potential benefits a monument can 

draw from well-structured direct and indirect surroundings and 

therefore considers them to be of great importance. For this rea-

son, the Urban Development Guidelines on the conservation of the 

historic urban landscape formulated by UNESCO in 2005 state that 

local authorities are to prepare management plans as integrated ap-

proaches for planning and action to define individual objectives and 

measures. These plans are to provide buffer zones around world her-

itage properties and outline visual perspectives. Irrespective of the 

actual ownership over the monuments, it becomes clear at this point 

that the local authorities bear responsibility for the compatibility 

of urban development measures with the preservation of the world 

heritage properties. The funds from the investment programme are 

always paid out directly to the world heritage municipalities in order 

to strengthen national world heritage in its urban design context.

Nave of Cologne Cathedral

S P L E N D O U R  A N D  E V E Ry DAy  L I F E WO R L D  H E R I TAG E  I N  I T S  U R B A N  E N V I RO N M E N T
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The concept of world heritage as a global UNESCO cooperation 

project has been successful. The general public started to become 

increasingly aware of historical heritage with the adoption of the 

Convention on World Heritage in 1972. However, it was particularly 

during the last two decades that the ‘concept of world heritage’ 

has been firmly anchored in public awareness. This is reflected in 

the long list of applicants for the world heritage status and also in a 

survey commissioned by the Federal Institute for Research on Build-

ing, Urban Affairs and Spatial Development which revealed that the 

majority of the population is familiar with the world heritage status1 . 

Reports in the media also suggest that being part of the world herit-

age strengthens the identity and the self-confidence of municipali-

ties and promotes a sense of urban community. Enhancing the image 

of a world heritage property often entails economic benefits, too.

This is indicated by the results obtained in the course of the above-

mentioned survey. A major share of the investment in the conserva-

tion of a historical site remains with the regions and municipalities 

where it was invested. It also creates opportunities for employment 

and growth whose effect can be put to a targeted use. The world her-

itage improves the quality of living in the municipality and attracts 

new companies to the area. It should be pointed out, in this context, 

that the responsible organisations or municipalities are often unable 

to bear the high financial burden associated with the monument 

despite the economic stimuli which may be generated by the world 

heritage status. This is where the investment programme comes into 

play. It supports the municipalities in meeting the responsibilities as-

sociated with the world heritage property. Thus, the world heritage 

status entails good opportunities for urban development.

S P L E N D O U R  A N D  E V E Ry DAy  L I F E WO R L D  H E R I TAG E  I N  I T S  U R B A N  E N V I RO N M E N T

Horseshoe bend of the 

Rhine River at Boppard
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Historic centre of Lübeck, view of the 

churches St Peter and St Mary

However, urban planning, the upgrading of infrastructure, the design 

of the surrounding landscape, the promotion of tourism or the prod-

uct range offered by retailers must always be reconciled with the 

integrity and authenticity of the world heritage properties. To ensure 

that these criteria are met, world heritage properties are monitored 

by UNESCO, with the support of the International Council on Monu-

ments and Sites (ICOMOS). The fact that, due to the construction of 

a bridge which damages the integrity of the site, the world heritage 

status of the Dresden Elbe Valley was revoked shows that UNESCO is 

monitoring the development of the world heritage properties. 

Heritage conservation in Germany is a sovereign task of the federal 

states and local authorities. The world heritage status, however, re-

sults from a national obligation towards UNESCO as an international 

organisation; the federal states, of course, also contribute to meet-

ing this obligation. It is not only the fact that they are all monitored 

by ICOMOS which links all world heritage municipalities across state 

borders, they also have to face the day-to-day questions associated 

with the development of city centres in keeping with the times. 

World heritage municipalities such as Regensburg, Lübeck, Bamberg 

or Wismar all have unique urban spaces which must be integrated 

into urban development. The use of the monumental legacy of a 

historic industrial culture for regional development is an issue which 

affects the local authorities of Essen, Völklingen or Goslar. The similar 

character of the heritage of these municipalities creates a kind of kin-

ship and they may be regarded as ‘world heritage families’.  

Funding from the investment programme was therefore also tar-

geted at promoting innovative and best practice projects from which 

lessons can be drawn for other similarly structured world heritage 

properties. It is therefore important to launch an accompanying 

process of communication which will benefit not only world heri- 

tage municipalities, but also other municipalities with an outstand-

ing monumental landscape. This includes the projects which receive 

funding from the ‘Protection of the urban architectural heritage’ 

programme. This urban development assistance programme spon-

sored by the Federal Government and the federal states must be con-

tinuously evolved in order to ensure that the funds are put to the best 

possible use in the future. For the communication process, this will 

mean that urban development issues such as transport infrastructure 

planning, the reduction of vacancy rates, advertisement in urban 

areas, design of the urban environment or the search for potential 

cooperation projects will be discussed together. This also includes 

the discussion on the quality of new buildings in historical environ-

ments. How can contemporary buildings be profitably linked with 

the uniqueness of the site and its history? The results of this commu-

nication process as part of the World Heritage Programme are to be 

published together with the projects of the funding measures of the 

Federal Ministry of Transport, Building and Urban Development. Zeche Zollverein – Shaft XII

S P L E N D O U R  A N D  E V E Ry DAy  L I F E WO R L D  H E R I TAG E  I N  I T S  U R B A N  E N V I RO N M E N T
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Europe’s historic city centres and Christian sacred buildings prevail 

on the World Heritage List. Although there are efforts within UNESCO 

to increasingly include other types of world heritage properties such 

as natural heritage properties, special focus must be placed on mak-

ing use of the momentum of development processes as an opportu-

nity to protect and maintain historic towns and cities. However, rural 

areas, such as the Upper Middle Rhine Valley world heritage, must 

also be included, particularly with regard to the current develop-

ment in tourism. When looking beyond national borders, it becomes 

clear that the ongoing processes of social change, such as the effects 

of demographic developments, migratory movements or climate 

change, have brought about unprecedented challenges in those ar-

eas, too. In our European environment, a call for support but also the 

wish for an exchange of experience can be perceived.  At present, the 

investment programme is the only initiative of its kind in Europe. Even 

though its monetary impact does not reach beyond national borders, 

it should nevertheless be an integrate element of the programme to 

initiate an international exchange of experience. 

The reasons for such an international exchange are obvious: struc-

tural change and the resulting decline of entire branches of industry 

are likely to be a problem at other world heritage sites, too. Maybe 

Essen and Liverpool pursue similar strategies to benefit from the 

world heritage status as a stimulus for structural change. Questions 

of integrated urban development probably also connect numer-

ous world heritage sites at international level. How do participatory 

processes function in other nations, taking account of the special 

situation of a world heritage site? The broader framework for such an 

exchange of experience was already set with the Leipzig Charter in 

2007. This declaration, as a joint document of the EU member states, 

identifies the architectural heritage as the framework within which 

integrated urban development is to take place. But at global level, 

too, a dialogue between networks such as OWHC (Organization of 

World Heritage Cities) has been launched. 

We bear a joint responsibility for the cultural heritage because the 

way we deal with national world heritage must be regarded as part of 

the Baukultur of a country. Therefore, the world heritage properties 

supported by the programme draw particular attention at interna-

tional level – they are part of a global list of architectural heritage. 

As cultural monuments, they showcase the current planning perfor-

mance and the importance countries place on quality of building. 

The manner in which the urban development opportunities associat-

ed with this are used sends a far-reaching signal to observers from the 

outside. Thus, the state of the monuments is also, in a sense, ‘relevant 

to exportation’. The ambition of being ‘the honour of Europe’ which 

the emperor Heinrich II once harboured for Bamberg should be a 

desirable goal for each world heritage site today beyond the daily 

challenges they have to meet. 

Historical stone bridge in Regensburg Timber-framed houses 

in the historic centre of Goslar

1 Development of tourism in selected cities of the ‘Protection of the Urban Architec-
tural Heritage‘ Programme, taking particular account of UNESCO world heritage 
properties. The study was commissioned by the Federal Office for Building and Re- 
gional Planning (BBR) on behalf of the Federal Ministry of Transport, Building and Urban 
Development (BMVBS) and prepared by dwif-Consulting GmbH, Berlin, in 2006.
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Funding
Project selection

The Programme of investment in national UNESCO world heritage 

sites is well underway. In 33 German world heritage properties, proj-

ects are implemented with federal funds. Success was achieved be-

cause the Federal Government relied on a transparent procedure, the 

inclusion of expert knowledge and the competition of ideas. In early 

2009, the first call for projects was published. It targeted projects 

which aim to preserve, restore or further develop the German world 

heritage properties and which serve as examples of best practice for 

urban development in the world heritage municipalities. Thus, not 

only investment but also conceptual projects could be submitted. All 

world heritage cities and municipalities were eligible to apply; the 

project applications were prepared by the individual municipalities 

in consultation with the responsible federal state authorities. 

Prompt administrative action at all levels (Federal Government, fed-

eral states and local authorities) made it possible to implement the 

first projects as early as in summer 2009 with only half a year elaps-

ing between the call for projects and project implementation. A key 

factor in the speedy implementation of the projects was the quality 

of the applications. At the same time, it became clear that there is a 

high demand within the world heritage properties and that the funds 

made available for the first call for projects could only cover a part of 

the required measures. Therefore, the Federal Government launched 

a second call for projects in early 2010.  In total, more than 600 

project applications were submitted from all world heritage sites for 

the funding period between 2009 and 2014. Following the first call 

for projects in 2009, about 280 project applications with a requested 

funding volume of about 325 million euros of federal funds were sub-

mitted. And the second call for projects in 2010 also made clear that 

the investment in German world heritage properties falls on fertile 

ground. After about 280 applications in the previous year, more than 

360 project applications were submitted in 2010. The volume of the 

requested federal funds was around 300 million euros.

To ensure an efficient and transparent use of the 220 million euros 

of federal funds available, the Federal Ministry of Transport, Building 

and Urban Development (BMVBS) has tasked the Federal Institute for 

Research on Building, Urban Affairs and Spatial Development (BBSR) 

at the Federal Office for Building and Regional Planning (BBR) with 

supervising the project selection. The Federal Institute for Research 

on Building, Urban Affairs and Spatial Development has organised a 

procedure in which the submitted projects undergo a three-tiered 

assessment process with regard to their suitability for funding. In this 

task, the Federal Institute for Research on Building, Urban Affairs and 

Spatial Development was assisted by PROPROJEKT, Albert Speer & 

Partner and Halder-Hass Denkmalprojekte, a team of consultants sup-

porting the investment programme. 

In the first step of the procedure, it was examined how the fund-

ing for the submitted projects would be split up between the Fed-

eral Government, federal states and local authorities.  It had to be 

ensured here that the local authorities concerned will take part in 

funding the projects. Local authorities are expected to bear at least 

one third of the project costs. 

Author: 

Dr Marcus Gwechenberger

F U N D I N G T H E  P RO G R A M M E  O F  I N V E S T M E N T  I N  N AT I O N A L  U N E S CO  WO R L D  H E R I TAG E  S I T E S

Pilgrimage Church of Wies

Row of buildings in the 

historic  centre of Quedlinburg

First call for 
projects 

2009 - 2013

Total 
2009 – 2014

Second call for 
projects 

2010 - 2014

€ 100 mil-
lion

€ 200 mil-
lion

€ 300 mil-
lion

€ 400 mil-
lion

€ 500 mil-
lion

€ 600 mil-
lion

€ 0 million

Volume of requested funds for 

submitted projects

Funding volume of selected 

projects

€ 625 
million

€ 220 
million

€ 150 
million

€ 70 
million

€ 325 
million

€ 300 
million
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In the case of municipalities with proven budgetary difficulties, 

their share can be reduced to 10 per cent. Full funding by the Federal 

Government was excluded. For projects at federal state level, fund-

ing was generally to take place on a pro-rata basis with the Federal 

Government bearing one third and the federal state two thirds of 

the costs. In addition, it was possible to attract private donations in 

numerous municipalities – which shows that the investment pro-

gramme is also supported by the civil society. 

As a next step, the projects submitted were assessed in terms of con-

tent matter on the basis of the following criteria: 

1.  Urban design

 (Urban development significance, impact on the townscape,  

 architectural quality)

2.  Heritage conservation

 (Conservation/restoration measures, reversibility of altera-  

 tions, compatibility of alterations)

3. Additional aspects

 (Urgency, feasibility, sustainability of uses, function as exam- 

 ple of good practice, innovative character, energy   

 efficiency aspects, economic stimulus) Cathedral and townhall of Aachen

F U N D I N G T H E  P RO G R A M M E  O F  I N V E S T M E N T  I N  N AT I O N A L  U N E S CO  WO R L D  H E R I TAG E  S I T E S
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To select projects for funding, the Federal Ministry of Transport, Build-

ing and Urban Development established an independent and inter-

disciplinary expert commission which is made up of urban planners, 

heritage conservationists, representatives from ICOMOS, the German 

Foundation for Heritage Conservation, the scientific community, the 

federal states and local authorities. The expert commission has given 

a recommendation on the selection of projects to be funded within 

the funding periods 2009-2013 and 2010-2014 and on the respective 

level of funding. On the basis of this recommendation, the Federal 

Ministry of Transport, Building and Urban Development has included 

a total of 215 projects in the funding programme (2009-2013: 119 

projects, 2010-2014: 96 projects).

Members of the 2010 expert commission

Prof. Rudolf Scheuvens
Chair of the expert commission, Department of Spatial Development, Infrastruc-
ture & Environmental Planning, Vienna Technical University

Prof. Marie-Theres Albert
Chair in Interculturality, UNESCO Chair in Heritage Studies,
Brandenburg University of Technology Cottbus

Thomas Dienberg
Head of the Building and Urban Development Department of the City of Göttingen

Prof. Gottfried Kiesow
Chair of the German Foundation for Monument Protection

Bernward Küper
Mayor of Naumburg

Prof. Michael Petzet
President of the German National Committee of ICOMOS

Prof. Iris Reuther
Department of Architecture, Urban Planning and Landscape Architecture (ASL), 
University of Kassel

Norbert Scharbach
Chair of the Urban Development, Building and Housing Committee of the Standing 
Conference of Federal State Ministers and Senators responsible for Urban Develop-
ment, Building and Housing (ARGEBAU)

Hartmut Thielen
German Association of Cities

Prof. Julian Wékel
Expert Group on Urban Planning, Technical University of Darmstadt

Prof. Dr. Gerd Weiss
Association of Federal State Heritage Conservationists of the Federal Republic of 
Germany

Thanks to the joint efforts of all project partners, especially the re-

sponsible persons at the individual world heritage properties, it was 

possible to commit all federal funds made available in both funding 

periods and thus to use them to stimulate the economy. Taking into 

account the funds provided by the Federal Government, the federal 

states, the local authorities and third parties (foundations, private 

persons etc.), more than 420 million euros are available for preserv-

ing and cultivating the German world heritage properties between 

2009 and 2014. Added to this will be public and private follow-on in-

vestment which is directly or indirectly associated with the individual 

funded measures. 

Members of the 2009 expert commission

Prof. Franz Pesch 
Chair of the expert commission
Institute for Urban Design and Planning of the University of Stuttgart

Prof. Marie-Theres Albert
Chair in Interculturality, UNESCO Chair in Heritage Studies
Brandenburg University of Technology Cottbus

Thomas Dienberg
Head of the Building and Urban Development Department of the City of Göttingen

Prof. Jörg Haspel
Association of Federal State Heritage Conservationists of the Federal Republic of 
Germany (on behalf of Prof. Gerd Weiss)

Prof. Gottfried Kiesow
Chair of the German Foundation for Monument Protection

Bernward Küper
Mayor of Naumburg

Prof. Michael Petzet
President of the German National Committee of ICOMOS

Norbert Scharbach
Chair of the Urban Development, Building and Housing Committee of the Standing 
Conference of Federal State Ministers and Senators responsible for Urban Develop-
ment, Building and Housing (ARGEBAU)

Prof. Kunibert Wachten
Chair at the Institute for Urban Design and Regional Planning at RWTH Aachen 
University

Horst Wadehn
Chair of the Association ‘UNESCO-Welterbestätten Deutschland e.V.‘

Völklingen Ironworks English Bridge, Muskauer Park

F U N D I N G T H E  P RO G R A M M E  O F  I N V E S T M E N T  I N  N AT I O N A L  U N E S CO  WO R L D  H E R I TAG E  S I T E S
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World Heritage Sites in Germany: 
A brief overview of Germany’s world heritage since 1978

With its 37 world heritage properties (34 world cultural heritage 

properties and 3 world natural heritage properties), Germany – after 

China, Italy, France and Spain – is one of the countries with the largest 

number of world heritage properties. Along with churches and mon-

asteries, palaces and castles, gardens and landscapes, Germany’s 

old towns with their historic centres and the outstanding structures 

which bear a unique testimony to the age of industrialization are 

among the reasons which make Germany attractive to tourists from 

all over the world. The world heritage properties meet all criteria laid 

down in the UNESCO Convention regarding ‘uniqueness’ and ‘au-

thenticity’ (for cultural properties) or ‘integrity’ (for natural proper-

ties). 

Location of Germany’s world heritage 

properties

A  B R I E F  OV E RV I E W  O F  G E R M A N y ’ S  WO R L D  H E R I TAG E  S I N C E  1 9 7 8

Author: 

Dr Marcus Gwechenberger

A  B R I E F  OV E RV I E W  O F  G E R M A N y ’ S  WO R L D  H E R I TAG E  S I N C E  1 9 7 8

UNESCO World Heritage Properties in Germany Year Funding

1 Aachen Cathedral 1978 € 5.50 million

2 Speyer Cathedral 1981 € 1.45 million

3 Würzburg Residence with the Court Gardens and Residence Square 1981 € 1.69 million

4 Pilgrimage Church of Wies near Steingaden 1983 € 1.57 million

5 Castles of Augustusburg and Falkenlust at Brühl 1984 € 0.80 million

6 St Mary's Cathedral and St Michael's Church at Hildesheim 1985 € 6.71 million

7 Roman Monuments, Cathedral of St Peter and Church of Our Lady in Trier 1986 € 2.57 million

8 Hanseatic City of Lübeck 1987 € 16.84 million

9 Palaces and Parks of Potsdam and Berlin 1990 € 5.88 million

10 Abbey and Altenmünster of Lorsch 1991 € 4.80 million

11
Mines of Rammelsberg, Historic Town of Goslar 
and Upper Harz Water Management System 

1992 € 7.02 million

12 Maulbronn Monastery Complex 1993 € 5.61 million

13 Town of Bamberg 1993 € 8.14 million

14 Collegiate Church, Castle and Old Town of Quedlinburg 1994 € 13.54 million

15 Völklingen Ironworks 1994 € 4.00 million

16 Messel Pit Fossil Site 1995 € 1.12 million

17 Cologne Cathedral 1996 € 5.00 million

18 Bauhaus and its Sites in Weimar and Dessau 1996 € 3.43 million

19 Luther Memorials in Eisleben and Wittenberg 1996 € 8.22 million

20 Classical Weimar 1998 € 8.69 million

21 Wartburg Castle at Eisenach 1999 € 1.90 million

22 Museumsinsel (Museum Island), Berlin 1999 € 2.67 million

23 Garden Kingdom of Dessau-Wörlitz 2000 € 4.39 million

24 Monastic Island of Reichenau 2000 € 1.24 million

25 Zollverein Coal Mine Industrial Complex in Essen 2001 € 13.75 million

26 Historic Centres of Stralsund and Wismar 2002 € 22.61 million

27 Upper Middle Rhine Valley 2002 € 19.74 million

28 Town Hall and Roland on the Marketplace of Bremen 2004 € 0.64 million

29 Muskauer Park / Park Mużakowski 2004 € 4.35 million

30 Frontiers of the Roman Empire 2005 € 6.05 million

31 Old town of Regensburg with Stadtamhof 2006 € 9.83 million

32 Berlin Modernism Housing Estates 2008 € 12.32 million

33 The Wadden Sea 2009 € 2.08 million

34 Primeval Beech Forests of the Carpathians and  Ancient Beech Forests of Germany 2011         ---       

35 Fagus Factory in Alfeld 2011         ---

36 Prehistoric Pile Dwellings around the Alps 2011         ---

37 Bayreuth Margravial Opera House 2012         ---
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Speyer Cathedral

Würzburg Residence

A  B R I E F  OV E RV I E W  O F  G E R M A N y ’ S  WO R L D  H E R I TAG E  S I N C E  1 9 7 8

Aachen Cathedral Interior of the Wies

A  B R I E F  OV E RV I E W  O F  G E R M A N y ’ S  WO R L D  H E R I TAG E  S I N C E  1 9 7 8

Pilgrimage Church of Wies near Steingaden
The Pilgrimage Church of Wies was built between 1745 and 1754 un-

der the direction of architect Dominikus Zimmermann. It is one of the 

masterpieces of Bavarian Rococo and was inscribed in the UNESCO 

World Heritage List in 1983. The elaborate stucco decoration is the 

work of Dominikus Zimmermann and the ceiling frescoes are the 

work of his brother Johann Baptist, who was the painter of the Elector 

of Bavaria. To this day, their richness and delicacy remain unmatched.

Castles of Augustusburg 
and Falkenlust at Brühl 
The castle of Augustusburg at Brühl was built between 1725 and 1728 

and was inscribed in the World Heritage List in 1984 together with the 

Falkenlust hunting lodge. The productive collaboration of German, 

Italian and French architects, painters, sculptors and stucco artists 

created an opulent masterpiece, surrounding Balthasar Neumann’s 

famous grand staircase. Being the first significant creation of Rococo 

architecture in Germany and an outstanding example of palace 

architecture of this time, the castles of Augustusburg and Falkenlust 

served as models for many royal courts for over half a century.

St Mary’s Cathedral and 
St Michael’s Church at Hildesheim 
St Michael’s Church, St Mary’s Cathedral and their art treasures make 

Hildesheim the centre of Romanesque art. They were included in 

the World Heritage List in 1985. The Church of St Michael and the 

Cathedral of St Mary contain an exceptional series of historic interior 

decoration elements: the church houses the chancel screen’s painted 

stucco reliefs (end of 12th century) and the wide painted wooden ceil-

ing depicting the Tree of Life of Christ (1230); the bronze doors and 

the bronze column which are kept in the cathedral are exceptional 

pieces of casting art, dating from around 1020.

Augustusburg Castle

St Mary’s Cathedral at Hildesheim

Aachen Cathedral 
The Aachen Cathedral was the first German monument to be added 

to the UNESCO World Heritage List in 1978. Its present form evolved 

over the course of more than 1200 years. The Cathedral’s rich interior 

is owed to donations given by emperors, kings and pilgrims. At the 

same time, Aachen was the origin of new state orders and church 

reforms which had an impact that lasted for centuries. This master-

piece of Carolingian architecture is today one of the best preserved 

architectural monuments of the Carolingian period.

Speyer Cathedral 
The Speyer Cathedral, built in the 11th century by the Salians as a 

burial place, was added to the World Heritage List in 1981 as one 

of the major works of Romanesque architecture in Germany. The 

cathedral’s history is closely related to the Medieval Holy Roman 

Empire and its emperors. Between 1039 and 1308, four German kings 

and four emperors found their final resting place there. The Speyer 

Cathedral is Europe’s largest structure of this era.

Würzburg Residence with the 
Court Gardens and Residence Square
Supervised by Balthasar Neumann, the architect of the Würzburg 

court, the Residence was constructed between 1720 and 1742 and is 

one of Europe’s most significant Baroque ensembles. It was included 

in the World Heritage List in 1981. The architects drew their inspira-

tion from all over Europe: from Vienna to Paris and from Genoa and 

Venice to Amsterdam. This cathedral is a masterpiece combining all 

the great Western architectural styles of this era like French castle 

architecture, Viennese Baroque and Upper Italian castle and religious 

architecture.
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World Heritage in Trier
Trier was founded in 16 BC as ‘Augusta Treverorum’ and is the old-

est German city. The Roman buildings and the subsequent Christian 

buildings that rose from their ruins – and are now inseparable from 

them – were inscribed together in the World Heritage List in 1986.

In 300, Trier, sometimes also referred to as the ‘second Rome’, was 

the largest European city north of the Alps with 80,000 inhabitants 

and one of the most important cities of the Roman Empire. With the 

concentration and the quality of the preserved monuments (bridge, 

remains of the fortified wall, thermae, amphitheatre, storehouses), it 

bears exceptional testimony to four hundred years of Roman 

civilization.

Hanseatic City of Lübeck
Lübeck was founded in 1143. Its basic layout which remains unaltered 

to this day was planned by Heinrich der Löwe in 1159. The historic 

centre of Lübeck was the first in Northern Europe to be added to the 

World Heritage List in 1987. The crucial factors for its inclusion were 

its striking and outstanding silhouette which is characterized by the 

seven towers of the monumental churches, the systematic layout of 

the city with its historic spatial structure of streets and squares and 

the buildings which are preserved in their original state and located 

in the undamaged parts of the historic centre. The existing building 

stock grew over centuries and is marked by numerous distinguished 

individual buildings which make Lübeck an important architectural 

heritage of European significance. From a conservationist and urban 

development perspective, Lübeck is a unique example of medieval 

urban architecture. The layout and the law of the City of Lübeck were 

a key influence for other cities of the Hanseatic League and the Baltic 

Sea region.

Porta Nigra, Trier
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Historic centre of Lübeck

Palaces and Parks of Potsdam and Berlin
The Parks of Potsdam and Berlin were created between 1730 and 1916. 

The oldest elements of this site are the Sanssouci Palace, built from 

1745 to 1747, and the park which stretches over 290 hectares. The 

Prussian kings turned Potsdam into an outstanding cultural land-

scape according to Lenné’s ‘Masterplan to enhance the beauty of the 

landscape of the island of Potsdam’. In 1990, the Palaces and Parks of 

Potsdam and Berlin were inscribed in the World Heritage List. This is 

what makes Potsdam’s cultural landscape an outstanding example 

for the design of a landscape against the background of monarchist 

state concepts and civil emancipation efforts.

Abbey and Altenmünster of Lorsch  
The Lorsch Abbey was founded during the reign of King Pepin the 

Short (751-768). Together with the archaeological remains of the 

nearby monastery of Altenmünster, it was inscribed in the World Her-

itage List in 1991. The monastery enjoyed its heyday after the death of 

Louis the German (876), when it became the burial place for the Caro-

lingian kings of Germany. During Reformation, monastic life came 

to an end, the buildings stood empty and decayed. What remains in 

addition to the buildings of later centuries, is the Carolingian monu-

mental entrance, the ‘Torhalle’, which was built around 850 and is 

one of the oldest post-Roman buildings in Germany. The ‘Torhalle’ has 

retained its original appearance over the centuries and, at the same 

time, it is a reminder of the impressiveness of a once mighty abbey 

complex. 
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Sanssouci Palace, Potsdam

Abbey of Lorsch, King’s Hall
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Mines of Rammelsberg, 
Historic Town of Goslar and 
Upper Harz Water Management System 
The Rammelsberg ore mine and the historic centre of Goslar and 

its Imperial Palace were added to the World Heritage List in 1992. In 

2010, the Upper Harz mining water management system was added 

to the property. The Rammelsberg ore mine was first mentioned in 

historic documents about 1000 years ago and was closed down in 

1988. With almost 30 million tonnes of ore, the mine made an es-

sential contribution to Goslar’s development and prosperity: the first 

Imperial Assembly was held in Goslar in 1009. The town played a key 

part in the Hanseatic League due to the richness of the Rammelsberg 

metal-ore veins. The townscape is still characterized by guild houses, 

the historic town hall and numerous elaborately designed half-tim-

bered houses. Initially constructed by Cistercian monks, the Upper 

Harz mining water management system is one of the world’s larg-

est pre-industrial energy supply systems. It consists of 107 artificial 

ponds, 31 kilometres of small channels, tunnels and 310 kilometres of 

underground drains.

Maulbronn Monastery Complex
The Maulbronn Monastery is considered the best-preserved medieval 

monastic complex north of the Alps and was added to the World Her-

itage List in 1993. The complex which was founded in 1147, presents 

an unusual image of consistency. Every detail of the life and work of 

the Cistercian Order from the 12th to the 16th century is presented. 

The entire ensemble in Maulbronn is a textbook example for the 

reconstruction of partially destroyed monasteries. Some elements 

which were built between 1200 and 1210 had an essential impact on 

the history of Central European architecture: the early Gothic church 

vestibule, the cloister’s south wing and the monks’ refectory.

Rammelsberg Mine
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Maulbronn Monastery Complex

Town of Bamberg  
With its many surviving buildings from the 11th to the 18th century, 

Bamberg, the old imperial and episcopal town, is an outstanding and 

representative example of a central European city that was planned 

according to early medieval basic structures. The town of Bamberg 

was inscribed in the World Heritage List in 1993. The historic town-

scape is characterized by architectural monuments and numerous 

monumental buildings which bear witness to the city’s rich European 

past. The architecture of Bamberg exerted a strong influence even 

as far as Hungary and continues to be an excellent illustration of the 

intimate connection to Bohemia in the Baroque era. The historic cen-

tre of Bamberg and its more than 1,000 listed buildings have largely 

been preserved in their original state. Bamberg is one of the few Ger-

man cities that were barely damaged during World War II.

Collegiate Church, 
Castle and Old Town of Quedlinburg 
Quedlinburg, first mentioned in 922, is an outstanding example of a 

medieval European town. Together with the collegiate church and 

the castle, it was included in the World Heritage List in 1994. Quedlin-

burg is one of the largest conservation areas in Germany with about 

1,300 timber-framed houses from six centuries and a historic town 

centre which spreads over more than 80 ha. The St Servatii Collegiate 

Church accommodates one of the most valuable church treasures of 

the Middle Ages and bears visible testimony to the Saxonian-Ottoni-

an ruling dynasty. King Henry I (936) and later his wife Mathilde (968) 

were buried in the original first basilica.

Town Hall of Bamberg
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Quedlinburg Castle
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Völklingen Ironworks 

The Völklingen Ironworks, founded in 1873, was Germany’s largest 

production site for girder iron and laid many milestones in the history 

of iron smelting technology. In 1994, the Ironworks was inscribed in 

the World Heritage List. In its heyday, 20,000 steelworkers used coal 

from the Saarland to turn ore from Lorraine and Sweden into iron. 

The Ironworks was one of the most modern industrial complexes in 

Europe. The preserved installations demonstrate every important 

step of pig iron production at that time. The authenticity of its techni-

cal equipment makes the Ironworks a unique monument of industrial 

history. It is the only works built in Western Europe and North America 

in the 19th and 20th centuries that is still entirely intact.

Messel Pit Fossil Site 
The fossil site in the oil-shale bed of the Messel Pit at Darmstadt 

bears testimony to the early stages of the evolution of mammals and 

provides information about evolution on Earth, 49 million years ago, 

when, after dinosaurs had become extinct, sudden changes had a 

decisive influence on flora and fauna. With around 10,000 finds, in 

terms of localities, Messel is the best and most productive example 

discovered to date. The most spectacular fossil finds are remains of 

numerous prehistoric tiny horses. The Messel Pit was the first German 

natural monument to be added to the World Heritage List in 1995.

Cologne Cathedral
The Cologne Cathedral was constructed between 1248 and 1880 and 

inscribed in the World Heritage List in 1996. After its completion, it 

was the world’s largest structure for four years, before it was exceed-

ed by the Washington Monument in the United States. The Shrine 

of the Three Kings in the cathedral is one of the largest and most 

elaborately designed reliquaries of the Middle Ages. The Ottonian 

Gero Crucifix on the rood altar is the first monumental crucifix of the 

Western world. All other triumphal crucifixes can be traced back to it.

Messel Propalaeotherium

Völklingen Ironworks, 

Blowing Engine

Cologne Cathedral

Bauhaus and its sites in Weimar and Dessau
Bauhaus was founded in 1919 in Weimar as a school of arts. It was first 

transferred to Dessau in 1925 and then to Berlin in 1932. There it was 

closed by the Nazi regime in 1933. Bauhaus and its sites in Weimar 

and Dessau were included in the UNESCO World Heritage List in 1996. 

Bauhaus played a special role in the 20th century history of culture, 

architecture, urban planning, art and design. As one of the first 

schools for design, it brought together many of the most outstanding 

architects and artists of its time. The famous Bauhaus style which was 

created there played a crucial role in shaping 20th century architec-

ture and urban development.

Luther Memorials
in Eisleben and Wittenberg
The Luther Memorials in Eisleben and Wittenberg were inscribed 

in the World Heritage List in 1996 as authentic showplaces of the Prot-

estant Reformation. The house where Luther was born had already 

been accommodating a memorial site in 1963 and is thus one of the 

oldest museums of history in a German-speaking country. Melanch-

thon’s house in Wittenberg has remained practically unchanged. In 

the Town Church of Wittenberg, Luther preached the famous Invo-

cavit Sermons and introduced new forms of church service. After his 

death, the building remained mostly unmodified. On 31 October 1517, 

Luther posted his Ninety-Five Theses on the door of the Castle Church 

which is also known for being his and Melanchthon’s burial ground. 

Its renovation is exemplary for the development of heritage conser-

vation in the 19th century. Wittenberg Market Square

Bauhaus in Dessau

A  B R I E F  OV E RV I E W  O F  G E R M A N y ’ S  WO R L D  H E R I TAG E  S I N C E  1 9 7 8 A  B R I E F  OV E RV I E W  O F  G E R M A N y ’ S  WO R L D  H E R I TAG E  S I N C E  1 9 7 8



30  31  

Classical Weimar
Weimar was added to the World Heritage List in 1998 as an outstand-

ing intellectual centre of the late 18th and early 19th centuries. Liter-

ary works of extraordinary importance were created in Weimar and 

the city became the focal point of intellectual movements in Europe. 

Numerous monuments bear witness to the world of poets, their 

patrons and exemplary achievements in arts, architecture, urban 

development and landscaping. The World Heritage Property consists 

of Goethe’s House, Schiller’s House, Herder Sites (City Church, Herder 

House and Old High School), City Castle, Dowager’s Palace, Duchess 

Anna Amalia Library, Park on the Ilm (with Roman House, Goethe’s 

Garden and Garden House), Belvedere Castle, Orangery and Park, 

Ettersburg Castle and Park, Tiefurt Castle and Park and the Princes’ 

Tomb and the Historic Cemetery.

Wartburg Castle, Eisenach
The Wartburg Castle was first constructed in 1067 but destroyed 

many times over the centuries. In 1999, it was inscribed in the World 

Heritage List as an outstanding monument of the feudal period in 

central Europe. It was there that Martin Luther, an outlawed reformer 

at that time, found refuge and translated the New Testament from 

the Greek original into German between May 1521 and March 1522. 

In the 19th century, Wartburg Castle was converted into a national 

monument. The keep, the ‘Hofstube’ and the ‘Gadem’ were all recon-

structed on the old foundations. The Romanesque Palace was con-

structed in 1155. This impressive hall with 170 columns and marvellous 

capitals was the most beautiful secular building of its time north of 

the Alps. In the meantime, it has been lavishly restored and equipped. 

Being located at the former border between East and West Germany, 

the Wartburg Castle was also seen as a symbol of German 

reunification.
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Wartburg Castle, Eisenach

Belvedere Castle, Weimar

Museumsinsel (Museum Island), Berlin 
The Berlin Museum Island is part of 19th century cultural heritage and 

was inscribed in the World Heritage List in 1999. Already during the 

French Revolution, demands were raised to make former royal col-

lections and treasure chambers accessible to the public. In 1810, King 

Frederick William III of Prussia ruled that a public art collection was to 

be set up in Berlin. In 1822, Karl Friedrich Schinkel was commissioned 

to construct the Altes Museum. Its inauguration in 1830 also marks 

the beginning of the Museum Island’s history, where a then new 

didactic approach to exhibitions was realized. The collections of the 

Museum Island offered, for the first time, a walk through the com-

plete history of occidental art, from Antiquity to the 19th century. Not 

only are the various styles and epochs visible in the works of art and 

the collections, but the design interior of the buildings, their mate-

rial form and setting illustrate how museum architecture evolved 

over time. The complex of the Museumsinsel consists of five museum 

buildings: the Pergamonmuseum, the Altes Museum, the National-

galerie, the Bodemuseum (formerly Kaiser-Friedrich-Museum) and 

the Neues Museum.

Garden Kingdom of Dessau-Wörlitz
The Garden Kingdom of Dessau-Wörlitz, 150 square kilometres 

in size, was included in the World Heritage List in 2000. Prince                           

Leopold III Friedrich Franz of Anhalt-Dessau and his advisor Friedrich 

Wilhelm von Erdmannsdorff designed this exceptional masterpiece 

of landscape art between 1765 and 1800 in the spirit of the Age of the 

Enlightenment. This cultural landscape reflects the philosophy of the 

18th century, with English landscape gardens, castles, pasturelands, 

temples, rivers and lakes. The open layout shows the client’s educa-

tional intentions and is an outward expression of the Enlightenment: 

there was no fence to separate the garden from the city, everybody 

had free access and was able to visit the castle. The palace is also 

considered the first neoclassical building in Germany. 

Bodemuseum, Berlin
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Oranienbaum Palace
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Monastic Island of Reichenau 
The Monastic Island of Reichenau on Lake Constance was founded 

on the ‘reiche Au’ in 724 by Pirmin, an itinerant bishop. In 2000, it was 

inscribed in the World Heritage List. The three Romanesque churches 

constructed between the 9th and 11th centuries, bear witness to 

early medieval Central European architecture and are considered 

the spiritual gateway to the Western world at the time of the Carolin-

gians and Ottonians. Between 800 and 1100, the Benedictine Abbey 

evolved into a spiritual and cultural centre of the Holy Roman Em-

pire. The precious historic art relics from the 9th to the 11th century 

include the unique Reichenau manuscripts, which illustrate in a cycle 

of paintings the New Testament, the life of Jesus and the Gospels. The 

collection of the Reichenau School of painting comprises around 40 

preserved Codices.

Zollverein 
Coal Mine Industrial Complex in Essen
The Coal Mine Zollverein in Essen was founded in 1851. Until it was 

closed down in 1986, it was one of the world’s largest and most 

modern coal mines. In 2001, it was added to the World Heritage List 

as a representative example of the development of traditional heavy 

industries in Europe. The industrial complex was constructed by the 

architects Fritz Schupp and Martin Kremmer in Bauhaus style and 

served as a model for modern industrial construction for decades. To-

day, it is an excellent and vivid documentation of the history of min-

ing and the development of industrial architecture in one of Europe’s 

most important industrial areas, accessible to the general public.

Churches of St Mary and Marcus

Island of Reichenau
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Zollverein Coal Mine – Shaft XII

Historic Centres of Stralsund and Wismar
The historic centres of Stralsund and Wismar were inscribed in the 

World Heritage List in 2002. They are textbook examples of Hanseatic 

cities at the time of the trading alliance’s 14th century heyday. Nu-

merous individual monuments illustrate how wealthy and politically 

important these Baltic cities were in the Middle Ages. The six monu-

mental brick churches portray a unique cross-section of the religious 

architecture for which Hanseatic cities are known. Some outstanding 

Baroque buildings like the Zeughaus in Wismar or the Swedish com-

mand headquarters in Stralsund date back to the time of the Swedish 

rule (17th and 18th century).

Upper Middle Rhine Valley 
The Upper Middle Rhine Valley was added to the World Heritage List 

in 2002 as a cultural landscape of exceptional diversity and beauty. 

The 65 kilometre long Upper Middle Rhine Valley, located between 

Bingen and Koblenz, owes its particular appearance to its natural 

form which results from breaking through the Rhenish Slate Moun-

tains and the many centuries of human interventions. Such a profu-

sion of prestigious architectural monuments can hardly be found in 

any other European cultural landscape. The terraced vineyards, the 

dense settlements along the narrow river banks and the fortresses 

on the rock spurs, which look like pearls on a chain, are the epitome 

of the romantic Rhine landscape. At the same time, for two thousand 

years, the Upper Middle Rhine Valley has been one of the most impor-

tant transport routes for cultural exchange between the Mediterra-

nean region and Northern Europe.
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Alter Schwede, Wismar

Pfalzgrafenstein Castle, Oberwesel
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Town Hall and Roland 
on the marketplace of Bremen 
The old town hall of Bremen was built in the Gothic style in the early 

15th century and renovated in the Weser Renaissance style in the 

early 17th century. The marketplace is dominated by the town hall 

and the Roland statue, which was erected in 1404 as a symbol of 

Hanseatic market rights and freedom. In 2004, they were inscribed in 

the World Heritage List as an outstanding ensemble representing the 

development of civic autonomy and market freedom for European 

townsfolk in the Holy Roman Empire of German Nations. The Old 

Town Hall demonstrates the political concept of civic autonomy and 

independent regulation of legal and economic matters. The 5.50 me-

tre tall Roland is considered the oldest statue of this kind in Germany, 

which is still in its original place.

Muskauer Park 
The Muskauer Park (Park Muzakowski) was created by Prince Her-

mann von Pückler-Muskau from 1815 to 1844 on both sides of the river 

Neisse as a harmonious masterpiece of garden landscaping. In 2004, 

it was included in the World Heritage List as a Polish-German cultural 

heritage. The 700 ha park influenced the development of landscape 

architecture in Europe and America. Since 1945, it has been divided 

by the Polish-German border. In 1989, Germany and Poland signed 

an agreement on cross-border cooperation for the restoration and 

cultivation of this landscape masterpiece. In the 1990s, German-

Polish cooperation was enhanced and became an exemplary project 

for international monument preservation, also serving German-Polish 

reconciliation. All restoration efforts on the German and Polish sides 

of the park are coordinated to ensure that the park as a whole is 

preserved.
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Town Hall and Roland on the 

Marketplace of Bremen

The New Castle of Muskauer Park

Frontiers of the Roman Empire
Upper German-Raetian Limes
The Limes stretches over 550 kilometres and is the longest ar-

chaeological monument in Europe. It once served as the border 

between the former Roman world power and Germania. Together 

with Hadrian’s Wall in the UK, it constitutes the transnational world 

heritage property ‘Frontiers of the Roman Empire’. The Limes was 

included in the World Heritage List in 2005. The Upper German Limes 

starts at Rheinbrohl, the Raetian Limes in the Rotenbach valley near 

Schwäbisch Gmünd. It ends close to Regensburg near Hienheim on 

the Danube, passing through Baden-Württemberg, Bavaria, Hesse 

and Rhineland-Palatinate. Numerous remains of the ancient border 

fortifications have been well preserved, such as the reconstructed 

Saalburg fort near Bad Homburg, where research on the Limes is 

undertaken and information on life near the border in Roman times is 

provided.

Old town of Regensburg with Stadtamhof 
In the Middle Ages, Regensburg was a political centre of the Holy 

Roman Empire of German Nations and a prospering European trade 

centre. The old town of Regensburg together with Stadtamhof, cor-

responds to the size of Regensburg after the last medieval expansion 

around 1320. Today, it is the best preserved medieval city in Germany. 

The property consists of 984 monuments and was added to the 

World Heritage List in 2006. From the 11th to the 14th century, the 

patrician families of Regensburg displayed their wealth by building 

splendid houses with prominent towers. To this day, these houses are 

well preserved. The Patricians also donated monumental churches 

to the city. The Regensburg Cathedral is the only example of French 

Gothic east of the Rhine. The abundance of stained glass windows 

from the Middle Ages is unique in Germany. The Stone Bridge across 

the Danube dates back to the 12th century and is an outstanding 

engineering achievement. It connects the historic town with 

Stadtamhof.

A  B R I E F  OV E RV I E W  O F  G E R M A N y ’ S  WO R L D  H E R I TAG E  S I N C E  1 9 7 8

Regensburg Cathedral

Roman watch tower of the Limes
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Berlin Modernism Housing Estates
The six Berlin Modernism Housing Estates Gartenstadt Falkenberg, 

Siedlung Schillerpark, Hufeisensiedlung Britz, Wohnstadt Carl Legien, 

Weiße Stadt and Großsiedlung Siemensstadt were constructed 

between 1913 and 1934 and planned by Bruno Taut, Walter Gropius 

and Hugo Häring. The estates were included in the World Heritage 

List in 2008. The planning and construction of these estates marked 

a turning point in the history of urban development and housing. 

High-quality architecture, modern design, functional floor plans and 

the way the estates’ design fit into urban development plans were 

internationally discussed and adapted models throughout the 20th 

century.
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Gartenstadt Falkenberg, Berlin
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The Wadden Sea
The Wadden Sea is the world’s largest continuous mud and sandflat 

surface. Along with the Alps, it is one of the last extensive natural 

landscapes in Europe which are still preserved in their original state. 

The Wadden Sea was added to the World Heritage List in 2009 and 

comprises the Dutch Wadden Sea Conservation Area and the German 

Wadden Sea National Parks of Lower Saxony and Schleswig-Holstein. 

It is an important habitat for many plants, animals and microorgan-

isms and a vital resting area for around 12 million migratory birds 

every year. The presence of such a diverse flora and fauna is owed to 

the variety of landscape features that can be found there. In addition 

to mudflats, the protected area also includes habitats like salt mead-

ows, marshes, dunes and sandbanks.

Mudflat landscape Fagus Factory

Primeval Beech Forest  of Germany

Primeval Beech Forests of the Carpathians 
and Ancient Beech Forests of Germany
Beech forests shape and characterize the natural appearance of 

Europe. In June 2011, five beech forest areas in Germany were added 

to the World Heritage List: the Grumsiner Forest in Brandenburg, the 

National Park Kellerwald- Edersee in Hessen, the National Park Jas-

mund and the Serrahner Beech Forest in the Müritz-Nationalpark in 

Mecklenburg-Vorpommern and the National Park Hainich in Thürin-

gen. The five beech forest areas are the most valuable remaining 

sections of natural lowland beech forests in Germany. They are part

of the cross-border natural heritage site ‘Beech Forests of the Car-

pathians and Ancient Beech Forests of Germany’.

Fagus Factory in Alfeld
The factory complex in Alfeld, Lower Saxony, is considered a land-

mark of modern industrial architecture and was added to the World 

Heritage List in June 2011. The factory of the Fagus GmbH was the 

first large building designed by the young Walter Gropius and later 

founder of the Bauhaus. With this factory building, he launched a 

new style and helped pave the way for modernist architecture.
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Prehistoric Pile Dwellings around the Alps
In June 2011, UNESCO recognized 111 pile dwelling sites in six Alpine 

nations as cross-border world cultural heritage under the name ‘Pre-

historic Pile Dwellings around the Alps‘ including 18 sites in Baden-

Württemberg and Bavaria. Together with 93 further sites in France, 

Italy, Austria, Switzerland and Slovenia, they represent an archaeo-

logical heritage that extends back to 5000 B.C.

Bayreuth Margravial Opera House
The Bayreuth Margravial Opera House is an excellently preserved and 

consummate epitome of the courtly opera house of the 18th century. 

It is considered to be one of the most important structures of absolut-

ist society and a monument of the European ceremonial and music 

culture of the Baroque period. The building was constructed be-

tween 1746 and 1750 by the leading theatre architect in Europe of the 

time, Giuseppe Galli Bibiena, for Margrave Friedrich of Brandenburg-

Kulmbach and his wife Wilhelmine. It is a loge theatre made entirely 

of wood with painted canvas. With its stuccoed, carved and painted 

decorations, it is considered to be one-of-a-kind in the world. In the 

Bayreuth Opera House it is possible to experience the art genre “Op-

era seria” as a representation form of absolutism in an authentic way. 

The acoustics, too, can be experienced authentically like 270 years 

ago. The Bayreuth Opera House was inscribed on the World Heritage 

List in 2012.

Pile Dwellings Opera House, Bayreuth
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An honour and an obligation
Involvement of the Federal Government at local level

Germany’s world heritage has a multitude of facets. A wide range 

of tasks are associated with its evolution and its conservation. This 

range is also reflected in the ‘Programme of investment in national 

UNESCO world heritage sites’: the funded measures range from the 

development of urban design strategies, through the restoration of 

individual buildings, palaces, churches and castles to the valorisation 

of world heritage sites for tourism. 

Furthermore, the programme makes an important contribution to 

stimulating employment and growth, especially for qualified work-

ers in the crafts sector and for medium-sized enterprises. It creates 

incentives for investment from the private sector and contributes to 

strengthening regional economic performance and tourism in the 

world heritage municipalities. 

On the following pages, selected funded projects from the world her-

itage families ‘Historic centres’, ‘Churches and monasteries’, ‘Roman 

heritage’, ‘World heritage of the 20th century’, ‘Industrial culture‘, 

‘Nature, gardens and landscape’, ‘Upper Middle Rhine Valley’, ‘Up-

per German-Raetian Limes’ and ‘The Wadden Sea’ will demonstrate 

the local impact of the investment programme. The selection of the 

presented projects will show the wide range of measures and give a 

comprehensive overview. 

The project descriptions for the more than 200 funded projects as 

well as further information on the world heritage properties are 

also available on the internet at www.welterbeprogramm.de. This 

website also provides information on the events which are organised 

regularly by the Federal Ministry of Transport, Building and Urban De-

velopment as part of the World Heritage Programme and which aim 

at contributing to an intensified exchange of experience between 

world heritage municipalities.

Authors:

Introduction: 

Dr Marcus Gwechenberger

Project descriptions:

Dr Matthias Alexander

Funding measures in the Berlin Mod-

ernism Housing Estates

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

Selected examples

Historic centres of Stralsund and Wismar

Cologne Cathedral

Roman heritage in Trier

Berlin Modernism Housing Estates

Zollverein Coal Mine Industrial Complex in Essen

Muskauer Park / Park Muzakowski

Classical Weimar

Upper Middle Rhine Valley

Upper German-Raetian Limes

The Wadden Sea

Funding measures in the historic 

centre of Goslar: Hotel Brusttuch
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Historic centres of Stralsund and Wismar

Stralsund and Wismar are practically textbook examples of what 

Hanseatic cities looked like in the heyday of the Hanseatic League in 

the 14th century. Their townscapes are characterized by the law of 

the City of Lübeck which also had an impact on urban development. 

It provided for straight building lines which is why, outside the core 

settlements, there are long roads with at most slight curvatures and 

almost rectangular intersections. In observance of the basic intention 

of the Lübeck Building Code which was to prevent fires, fire protec-

tion walls were usually constructed on both sides of a house. This, 

in turn, lead to a continuous frontage with the gables of the houses 

facing the streets. High ceilings, a large number of windows and halls 

across the entire length of the house made up for the lack of light-

ing and access from the side of the building. The two cities were also 

characterized by the Swedish rule from the 17th up to the early 19th 

century, bringing with it new architectural influences.

Refurbished townhouses in 

Stralsund

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

Since the two port cities were only slightly damaged in World War II, 

up to today, they almost entirely retained their medieval layout with 

continuous frontages of densely built gabled houses. This is par-

ticularly true for Wismar: no other Hanseatic city of this size in the 

southern Baltic Sea region has been preserved in such completeness. 

The historic centres of both cities bear testimony to the great wealth 

of many cities on the Baltic coast in the late middle ages. This also 

becomes apparent in the large number of impressive stand-alone 

monuments. In Stralsund, the exquisitely designed merchant houses 

and the historic town hall with its famous ornamented gable also 

serve as a symbol for the major economic and political role which 

the city, together with Lübeck, played for the entire Baltic Sea region 

in the 14th century. In 2002, the historic centres of Stralsund and 

Wismar were included in the UNESCO World Heritage List as a single 

world heritage property. 

The townhouses of the Hanseatic cities

The preservation of the historic centres of Stralsund and Wismar will 

be supported by the financial assistance programme of the Federal 

Government with a total of 13 projects, seven of which will be imple-

mented in Stralsund and six in Wismar. 

Stralsund

Although a lot has been achieved through the efforts of the public 

sector, foundations and private clients during the last two decades, 

considerable efforts will still be required in order to preserve the 

architectural heritage of Stralsund in a suitable manner. The endan-

gered townhouses must be protected and refurbished in the near 

future to ensure the preservation of their existing fabric and their 

use in the long run. The tasks involved herein include restoration 

measures on the facades as well as shell and finishing work within the 

buildings, the renewal of technical installations and, in many cases, 

also measures to redesign the outside grounds. This is what the fund-

ing programme is aimed at. 

Townhouses before refurbishment

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L
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A total of 26 townhouses are to be refurbished in Stralsund within 

the next years. Special focus will be placed on the houses located on 

‘Mönchstraße’ and ‘Frankenstraße’. The most remarkable townhouse 

in terms of art history which is to be refurbished under the pro-

gramme is placed on Ossenreyerstraße 1. The side-gabled baroque 

mansion from 1700 had to undergo extensive dry rot treatment in the 

late 1980s. One of the wood preservatives used later proved to be 

harmful to human health and the building was closed to the public 

in 2004. Since then, the grand hall which was decorated with six 

large-scale landscape paintings by Jakob Philip Hackert between 1762 

and 1765 and had been refurbished with great care, has also been 

inaccessible to the public. After decontamination and refurbishment 

measures, the mansion is to be used as a world heritage event centre 

with rooms for exhibitions and conferences as well as a seat for the 

world heritage management.

Wismar

In Wismar, too, comprehensive funding from the investment pro-

gramme is provided for the refurbishment of townhouses and their 

conversion for new uses. This includes the refurbishment of the two 

adjacent houses Spiegelberg 45 and 47. With their beautifully deco-

rated gables in Gothic and Baroque style, they are among the typical 

houses which still characterize the townscape of Wismar today. Both 

houses have been vacant since German reunification. After refur-

bishment, they will be converted into apartment houses. No. 45 will 

further accommodate the future office of the German Foundation for 

Heritage Conservation in Wismar. The Schabbellhaus is a building of 

outstanding importance. The long overdue refurbishment of the Re-

naissance building which last housed the Museum of the City History 

of Wismar has now been started.

Restored stairway in the Ossenreyer-

straße in Stralsund

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

The impressive building which formerly accommodated a brewery 

and residential dwellings was built in 1570 and designed by Philipp 

Brandin, a master builder from Utrecht. Due to its dilapidated condi-

tion, it has recently only been serviceable to a limited extent. The 

facade is designed in the style of Dutch architecture in a combination 

of brick masonry with rich sandstone ornaments and is the first exam-

ple of the use of this craft method in the Baltic Sea region. The great 

self confidence of the client, one of the most influential merchants 

of Wismar and later the mayor of the city, is also reflected in other 

features of the building. Unlike the neighbouring houses on Schweins-

brücke, the gable of the Schabbellhaus is facing the Church of St 

Nicholas. The side wing is constructed as a separate building along 

the ‘Frische Grube’, a small stream. Usually, these living quarters, also 

known as ‘Kemladen’, were situated in the backyard behind the main 

building. Since the need for exhibition space for the Museum of the 

City History of Wismar is increasing, the Schabbellhaus is to be con-

nected with the adjacent building, no. 6 on Schweinsbrücke, to form 

a museum complex.

The core of the building Schweinsbrücke no. 6 dates back to the 14th 

century and is thus one of the oldest buildings preserved in Wismar. 

The building was enlarged with a ‘Kemladen’ side wing in the Renais-

sance period and in the 19th century, it was decorated with a neo-

classical stucco facade. In joining the two buildings into a museum, 

future visitors will experience building history on the basis of visual 

examples. Unlike the Schabbellhaus with its lavish layout, size and 

splendid facade, Schweinsbrücke no. 6 represents an ordinary town-

house.

 

Schabbelhaus, Wismar

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L
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Cologne Cathedral

Cologne Cathedral is the most famous church in Germany and the 

most frequented German world heritage property. Its construction 

was started in Gothic style in 1248, after the relics of the Three Wise 

Men were brought to Cologne in 1164 and the previous building did 

no longer meet the demands placed on a pilgrimage church. Only 

completed in 1880 after construction work had been interrupted for 

about 300 years, the cathedral also became a political symbol: as the 

incompleted house of worship had been an analogy for the incom-

pleted national state, the foundation of the German Empire and the 

completion of the construction works were events which took place 

within a decade of each other. The citizens and the monarchy had 

worked together quite closely to achieve this aim: about half of the 

money to complete the works originated from the Prussian treasury, 

the other half was raised by the association ‘Zentral-Dombau-Verein’. 

After its completion, the cathedral with its 157 metres of height was 

the highest building in the world.

Ever since its construction was completed, the cathedral builders 

have been waging an ongoing battle against the decay of the stones. 

At present, between six and seven million euros are invested every 

year to preserve the church. Cologne Cathedral was included on 

the World Heritage List in 1996 as a European masterpiece of Gothic 

architecture. In 2004, it was put on the ‘World Heritage in Danger’ 

list as its ‘visual integrity’ was considered to be endangered by the 

Cologne city authorities’ plans to build high-rise buildings. After the 

plans were amended in consultation with UNESCO, the World Heri-

tage Committee removed the cathedral from the list of  ‘in danger 

sites’ in 2006.

Enhancing the environment of world heritage properties

The surroundings of the cathedral are not only particularly significant 

due to its high architectural standing. The environment of the church 

which also includes the main station, the Museum Ludwig, the 

Romano-Germanic Museum, the historic centre of Cologne and the 

pedestrian zone is also one of the central places in Cologne and thus 

an important meeting point and the ‘visiting card’ of the city. 

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

Cover of the brochure on the 2010 

facilitated consultation procedure

Der Oberbürgermeister

Städtebauliches Gesamtkonzept – Domumgebung

Städtebauliches Gesamtkonzept 
Domumgebung
Moderiertes Beteiligungsverfahren 2010

The design of the public space does no longer live up to this expec-

tation. This is partially owed to the natural topography which was 

further accentuated by human interventions. The cathedral is situ-

ated on the cathedral hill, about 20 metres above the Rhine River. 

To the North, there is a drop in elevation of 4.5 metres; in addition, 

the Eastern part of the hill was also levelled. Towards the end of the 

1960s, the cathedral square was constructed with the intention to 

better connect the cathedral which was up to then surrounded by 

the flow of traffic to the historic centre. In accordance with the urban 

development notions prevailing at the time, the intention was to cre-

ate barrier-free access from the South and to even out its elevation on 

the hill.  The cathedral square, however, which is reserved for pedes-

trians further accentuates the edge between the cathedral’s environ-

ment and the lower areas to the North and East. Unclearly structured 

staircases make it difficult to establish spatial coherence between 

the cathedral’s and the surrounding city’s level.

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

Urban environment with the 

cathedral, Museum Ludwig 

and the main station
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After the staircases leading from the main station to the cathedral 

have been generously redesigned, it is especially the Eastern part of 

the cathedral’s environment facing the Rhine which is suffering from 

major urban development and design deficits. Behind the Eastern 

choir of the cathedral, in the basement, the Dionysoshof which is 

named for the Dionysos fountain of Hans Karl Burgeff was created 

when the cathedral square was constructed. Nearby is the Baptistry 

from the 6th century which is the oldest Christian baptismal font of 

the city. Space was further restricted when the Philharmonic Hall and 

Museum Ludwig were built in the mid-1980s. The site was disfigured 

by numerous staircases, ramps and underpasses. The Baptistry, an oc-

tagonal stone basin with a diameter of 2.4 metres is separated from 

the Dionysoshof by a wall and can only be observed through a lattice 

gate. Especially in the evenings, the place is avoided by pedestrians 

or visitors of the Philharmonic Hall who have parked their cars in the 

underground car park nearby.

The Federal Government is assisting measures to redesign the square. 

The basis for these measures is the ‘Urban design concept for the 

area surrounding Cologne Cathedral’ of the Munich architect office 

Allmann Sattler Wappler. The office had emerged the winner of a 

workshop in 2002 to which the city had invited six participants. In the 

meantime, it has prepared a feasibility study and an overall strategy 

on the cathedral’s environment. Concerns raised by the architects (or 

their heirs) of the Cathedral Square and the Museum Ludwig against 

the initial concept were dispelled after targeted modifications were 

made to it.

The City of Cologne is planning to further reduce the size of the 

Cathedral Square, from Museum Ludwig to the restoration building’s 

bay, without overly limiting the space in front of the museum’s north-

ern entrance. It is also planning to construct a stairway to connect 

Museum Ludwig and the Dionysoshof. A second, curved stairway is 

designed to run from the Cathedral Square down to the Rhine, thus 

evening out the different elevation levels and making the historical 

topography of the place perceivable again. The Dionysoshof will 

become more harmonious and spacious by removing balustrades, 

ramps and pillars.

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

Dionysoshof before 

The plan also includes limiting traffic by reducing the road ‘Am Dom-

hof’ to two lanes. This will create space for attractive bike paths and 

sidewalks. The Baptistry will become more visible to visitors by install-

ing a large glass front. Other objects which are part of the Baptistry’s, 

the cathedral’s and the city’s history will also be displayed in a way 

that will turn the street into a walk through museum. Consideration is 

also being given to relocating the Dionysos fountain, thus enhancing 

the atmosphere of this historically important urban area.

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

Redesigning the cathedral’s environ-

ment around the east choir/Baptist-

ryAuthor: Allmann Sattler Wappner
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Roman Monuments, Cathedral of St Peter 
and Church of Our Lady in Trier 

Trier is the oldest city in Germany. About 300 years after its founda-

tion in 16 BC as ‘Augusta Treverorum’, it became one of the most 

important cities of the Roman Empire and the largest city north of 

the Alps with approximately 80,000 inhabitants. The second Rome, 

as Trier was also referred to, was of enormous political, military and 

economic importance. After the division of the Roman Empire by 

Diocletian, Trier became the residence of the Emperor and capital of 

the Western Roman Empire. Christianity experienced its first heyday 

there already in the 4th century. Many structures from antiquity and 

numerous early Christian monuments have survived in Trier, not only 

in an unusual density but also in a very good condition.

The Basilica, the Porta Nigra, the Roman Bridge across the Moselle 

River (Römerbrücke), the amphitheatre, the Imperial Baths and the 

Barbara Baths deserve particular mentioning. The cathedral, which is 

the oldest church in Germany, was constructed on one of the largest 

ancient Christian church complexes. The Gothic Church of Our Lady is 

also partly built on the ruins of an early Christian church. The Roman 

buildings and the subsequent Christian buildings that rose from their 

ruins – and are now inseparable from them – were inscribed together 

in the World Heritage List in 1986.

Protecting and evolving World Heritage

The World Heritage Property ‘Roman Monuments, Cathedral of St 

Peter and Church of Our Lady in Trier’ is promoted by four projects of 

the World Heritage Programme. Special focus is being placed on the 

Porta Nigra which is the best-preserved city gate north of the Alps 

and has an eventful history. It was built in the 2nd century AD and was 

one of at least five gates of the Roman city wall. In the 11th century, 

the Porta Nigra was converted into a collegiate church. It was only 

then that it received the name ‘Porta Nigra’ (‘black gate’), owing to 

the sandstone blackened by weathering.

Trier Cathedral

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

Roman Bridge, Trier

In 1804, Napoleon ordered that the Porta Nigra be converted back to 

its Roman form by removing the Christian buildings added to it. Only 

the medieval apse is still preserved; all other post-antique building 

alterations were removed. Today, the Porta Nigra plays an eminent 

role, not only as a monument, but also as a popular meeting point for 

tourists and locals. Its immediate environment, however, does not do 

justice to the gate’s importance and is going to be redesigned. In au-

tumn of 2010, a design competition for upgrading the environment 

was funded from the ‘Programme of investment in national UNESCO 

world heritage sites’. Before construction actually begins, the results 

will be discussed in a public workshop and a civil dialogue.

Current environment 

of the Porta Nigra

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L
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The design submitted by the Berlin office Atelier Loidl was selected 

unanimously. It offered the best solution to the task of the contest, 

namely to better present the Porta, which is currently located below 

street level and surrounded by traffic. 

The planners suggest that the Porta’s immediate environment be 

converted into something similar to a flat bowl, displaying the monu-

ment like a treasure. On the north side, the plan is to construct flat 

steps leading down to the Porta. On the south side facing the city 

centre, the elevation difference is to be overcome by a gentle slope. 

The slightly rising edges of the bowl turn the place into a stage for 

public life, the Porta Nigra being the grand setting.

The clarity of the design is enhanced by the fact that it hardly in-

cludes any furnishing of the square, such as walls, benches and 

others. Along the outer margin, a section will be reserved for outside 

dining. The cobblestone pavement takes up the existing surface of 

the pedestrian zone on Simeonstraße. The Porta Nigra will be sur-

rounded by a 2 metre wide strip of bright, large natural stones which 

will further highlight the monument.

Animation of the Porta Nigra, 

view from the south

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

North of the Porta Nigra, local public transport will be given priority. 

The quality of the stops will be improved while their number will be 

reduced, without compromising the passengers’ convenience. 

The environment of the Roman Bridge will also be the subject of a 

competition. The construction of the bridge, which was the third 

Roman crossing of the Moselle and has survived until today, started in 

144 AD. The pillars date back to this time. The plain roadway and the 

unsightly bridgeheads are in contrast to this precious historical struc-

ture. The competition is aimed at highlighting the bridge’s impor-

tance in cultural history again. The plan also includes the improve-

ment of lighting and signing.

The two remaining projects of the investment programme focus on 

conserving the fabric of the Cathedral of St Peter and the Church 

of Our Lady. The Gothic cloister in the cathedral is receiving some 

urgently needed repairs. The structural stability of the southwest 

corner is being ensured and internal work is carried out. The apostles’ 

portraits in the Church of Our Lady are being cleaned and 22 memo-

rial stones and two sandstone statues are being restored.

Animation of the Porta Nigra, 

view from the north
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Berlin Modernism Housing Estates

Between 1913 and 1934, six large housing estates were built in Berlin. 

Today, they are among the icons of classic modernist architecture. 

The six estates are: Gartenstadt Falkenberg (Treptow), Siedlung 

Schillerpark (Wedding), Hufeisensiedlung Britz (‘Horseshoe Estate’, 

Neukölln), Wohnstadt Carl Legien (Prenzlauer Berg), Weiße Stadt 

(‘White City’, Reinickendorf) and Großsiedlung Siemensstadt (Char-

lottenburg and Spandau). The estates of reformed housing were 

designed to combat the housing shortage and make healthy housing 

in a friendly environment affordable to a large section of the popula-

tion: there were no dark and narrow courtyards anymore, instead, all 

dwellings were equipped with a kitchen, a bathroom and a balcony. 

In order to achieve this ambitious goal, cooperative and public servic-

es models were tested on a scale hitherto unknown.

Aerial view of the Hufeisensiedlung
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Another innovative aspect was the typification and standardization 

of housing, aiming at an industrial pre-fabrication of components. 

It was this very method that made it possible to construct around 

140,000 dwellings in Berlin within only a few years. Some of the 

greatest architects of that time, like Hans Scharoun, Walter Gropius, 

Hugo Härning and particularly Bruno Taut, were involved in the plan-

ning of these housing estates which combined high density with 

generous design of open spaces and low costs. They are internation-

ally acclaimed due to the high functionality of the floor plans, the 

clear shape of the buildings and the innovative approach to urban 

development. The estates have long become a place of pilgrimage 

for people from all over the world who are interested in the history of 

architecture.

The six significant Berlin Modernism Housing Estates, each repre-

senting a different variant of the building project, were included in 

the World Heritage List in 2008, because they still reflect, in a quite 

authentic way, urban development, architectural and functional 

principles of a then visionary modernism.

Public spaces and energy conservation

The World Heritage Programme supports twelve projects in the Ber-

lin Modernism Housing Estates. This includes a uniform development 

approach: the aim is to restore the original design concept of the 

estate and raise the visitors’ and residents’ awareness for the qualities 

of the world heritage property. This means that the interests of the 

tourists have to be reconciled with the residents’ claim to privacy. In 

this context, the World Heritage Information Centres, which will be 

established in every estate, play a key role. In the Hufeisensiedlung, 

for instance, the information centre will be established in an end-of-

terrace house and an apartment with original interior design. Other 

projects focus on the maintenance of the buildings’ fabric, which in 

many cases are in a very bad condition. Many outside facilities also 

have to be restored authentically. The long overdue restoration of 

the buildings can and must be accompanied by measures to improve 

their energy efficiency. 

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

The Weiße Stadt
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The Hufeisensiedlung, constructed between 1925 and 1933, poses a 

major challenge. As one of the most famous estates, it was the trump 

card in the estates’ application for the world heritage status. Bruno 

Taut and Martin Wagner planned single family houses as well as 

multi-storey houses and combined them with elements of a garden 

city. This sets the Hufeisensiedlung apart from other metropolitan 

mass residential buildings, such as the Schillerpark, Carl Legien, 

Weiße Stadt and Siemensstadt estates. Since 1999, the 679 terraced 

houses and 1,000 apartments of the Hufeisensiedlung have one after 

another been sold to private persons. 

Since many of them want to refurbish their buildings, there is a high 

demand for advice. Fortunately, many of the new owners are very 

open-minded when it comes to accommodating the requirements of 

their buildings.

The fact that an association, the ‘Friends of the Hufeisensiedlung’, 

has been established by the owners proves their commitment. This 

association is also involved in setting up an internet database which 

was established under the aegis of monument preservation agencies. 

It is designed to provide owners with guidance on how to adequately 

renovate their buildings. The database was first introduced in 2011.

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

Terraced houses 

in the Hufeisen-  siedlung

Individual preservation activities that took place in the 1980s can 

now serve as a basis for an adequate restoration of the estate. Back 

then, the buildings were repainted in their original colours. In addi-

tion to white, Taut had also used the colours ox blood, ochre yellow 

and a vibrant blue. Now, the focus is on improving the buildings’ 

energy efficiency. Windows, doors, facades and balconies are being 

modernised, roofs and cellar ceilings are being insulated in accor-

dance with conservation principles. 

The restoration of the outside facilities, which have for a long time 

been neglected, is another priority. The green spaces along the 

access roads are no longer planted according to the standards of 

monument preservation. The green spaces enclosed by the horse-

shoe-shaped structure are heavily overgrown and the forecourt is not 

visible anymore, because conifers on raised beds block the view of 

the houses. The plan here is to restore the original garden design.

Extract from the internet database of 

the Hufeisensiedlung 
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Zollverein Coal Mine Industrial Complex in 
Essen

The former coal mine Zeche Zollverein in Essen is the monument 

which represents par excellence the mining and industrial history of 

the Ruhr region. The 55 metre high ‘A’ frame, the central headframe 

of the mine, has become a popular emblem of this proud tradition. 

As the exploitation of the Zeche Zollverein mine had continuously ex-

panded in the 19th century, after World War II, the owners of the mine 

decided to install a central shaft. In the 1920s, the architects Fritz 

Schupp and Martin Kremmer drafted the plans for an industrial com-

plex which was laid out symmetrically along two intersecting axes. 

The construction of Shaft XII created a model installation in the style 

of ‘New Objectivity’. It entered into operation in 1932. In the 1950s, a 

large coking plant which was also planned by Fritz Schupp was added 

on an adjacent site. For this addition to the complex, Schupp again 

based his design on an axial layout. He adhered to his integrated 

design approach for the new buildings, too: steel concrete was cov-

ered with brickwork or a steel framework was filled with bricks. Thus, 

despite the fact that the various buildings were constructed over a 

period of almost three decades, including the epochal break of World 

War II, a remarkably consistent coal mine and coking plant complex 

was created.

Over a long period of time, Zeche Zollverein was the largest and most 

productive coal mine of the world. In 1986, it had to be closed down 

as it was no longer able to keep pace with competition from abroad. 

Soon afterwards, the conversion of the mine’s and coking plant’s 

buildings began which, up to then, had not been accessible to the 

public. The various buildings now serve as venues for cultural events 

and congresses, but also as a centre for design and seat of businesses 

from the creative industry. Since 2010, the coal washing plant has 

been accommodating the Ruhrmuseum which was designed by Rem 

Koolhaas. In 2001, Zeche Zollverein was inscribed in the UNESCO 

World Heritage List.

Headframe at Shaft XII
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Industrial culture at the heart of Europe

As part of the World Heritage Programme, eight projects are promot-

ed at the world heritage site Zeche Zollverein. 

Since the conversion of suitable buildings for cultural and economic 

uses has already made much progress, the primary focus is now 

placed on the restoration of individual parts of the complex. This 

is in line with the efforts of the Zollverein foundation which aim at 

giving visitors a tangible experience of the heritage site by means 

of a monument trail. It will continue to provide them with an over-

view of the complete process of coal extraction and processing. This 

includes the installations on the ‘black side’ where the end product 

coke is produced, as well as the installations on the ‘white side’ where 

byproducts, such as gas, are produced. To this end, a new exhibi-

tion concept is being developed. Among others, it also provides for 

upgrading fire protection installations. Ruhrmuseum, coal washing plant

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L
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Together with the ladder track in the north, the tub circuit in the east, 

the former coal washing plant in the south and the sculpture park in 

the west, the place at the coal washing plant forms the western en-

trance to the mine. The spacious design of this area will present this 

exceptional ensemble more effectively.

The refurbishment of the weighing tower is an important project. In 

the conveyor belt system, it served as a connecting point between 

Shaft XII, the coal storage area and the coking plant. Due to a rise in 

groundwater levels, the weighing tower had been standing in water 

for years which endangered its stability. In the meantime, measures 

to control the groundwater flow have been taken and the ground 

floor, the elevator and the power distribution station are undergo-

ing maintenance work. Now, the weighing tower can serve as the 

entrance building for events in the coking plant again. 

A N  H O N O U R  A N D  A N  O B L I G AT I O N 

Zollverein coking plant

Another project is aimed at the restoration of the chimney cooler    

no. 2 which was part of the coking plant. This 53 metre high structure 

once served to recool the cooling water. It has an octagonal layout 

and is placed on a concrete basin. After the removal of asbestos in 

2008 and 2009, funds from the investment programme are used to 

reinforce the connecting nodes of the exceptional steel skeleton by 

rewelding them. In addition, the structure is derusted, primed and 

then coated.

One of the projects aims at maintaining the conveyor, pipe and 

pipeline bridges. The conveyor bridges are an essential element of 

the coking plant building complex. They form the functional connec-

tion between the individual buildings and parts of the installations on 

the ‘black side’ and illustrate the path of the coal or the coke from the 

mine up to the shipment facilities. As part of the maintenance meas-

ures, the bridges will be made accessible so that they can be used for 

guided tours.

The pipe bridges, too, are an important element of the coking plant 

building complex which is in urgent need of repair. They are the 

functional connection between the individual buildings and parts 

of the installations on the ‘black’ and on the ‘white’ side. Since the 

middle of the 19th century, valuable raw materials for the chemical 

industry were extracted from the coke oven gas. Above the pipes, a 

passageway is to be constructed which makes it possible to overlook 

the ‘white’ side and thus to better demonstrate the ‘path of the gas’. 

The ‘white’ side also includes the precooling building with its impres-

sive 25 metre high scrubbing towers. There, coal derivatives such as 

hydrogen sulfide, ammonia and benzene were washed out of the 

coke oven gas. Defective parts of the installations are to be repaired 

and the equipment building which was constructed in 1959 and, due 

to its form, is better known as the ‘comb’ building is to be refur-

bished. The uniform complex formerly accommodated the Distribu-

tion Station III, the Pumping Stations 1 and 2, the decarbonisation 

building and the boiler house. Here, especially the building hull of 

brick and steel framework will be repaired.

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

Chimney cooler 2

Pipeline bridges
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Muskauer Park / Park Muzakowski

Covering an area of more than 700 ha, the Fürst-Pückler-Park in Bad 

Muskau is the largest landscape park of Central Europe. It was created 

in the English style by Hermann von Pückler-Muskau between 1815 

and 1844. In these 30 years, the Prince, an eccentric dandy, widely 

travelled bon vivant and distinguished writer is said to have planted 

800,000 trees and 42,000 bushes. He invested his own and his wife’s 

fortune into his green masterpiece. When all the money had been 

spent, his wife even agreed to divorce him in order to enable him to 

procure new funds for the park with a new marriage. With its care-

fully arranged visual perspectives and groups of trees, the park in Bad 

Muskau influenced landscape architecture in Europe and America. 

It extends on both sides of the River Neisse which was an important 

focus in the landscape views of Pückler and which marks the border 

between Germany and Poland since 1945. In the decades after World 

War II, the work of the ingenious landscaper Pückler-Muskau which 

was now divided between two states slowly decayed.

View of the park 

from the castle tower
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The Polish part which accounted for about two thirds of the original 

area was used for timber industry over a long period. The part in 

the former GDR has been undergoing restoration since the 1960s 

and was placed under a conservation order soon thereafter. Shortly 

before German reunification, Polish and German landscape conserva-

tionists concluded a cooperation agreement. Since then, the resto-

ration of Muskauer Park is a task which is promoted at transnational 

level.

The double bridge across the River Neisse was reconstructed in 2003 

and stands as a symbol for this cooperation. At the same time, it also 

makes it easier to experience the park as a whole: since Poland ac-

ceded to the Schengen agreement, crossing the border has become 

quite simple. Most of the New Castle on the German side of the park 

which was adapted to neo-Renaissance style in 1863 and was gutted 

by fire shortly after the war ended in 1945 has been reconstructed 

in the meantime. The Muskauer Park was inscribed in 2004 in the 

UNESCO World Heritage List as a Polish-German cultural heritage 

property.

Crossing borders in the spirit of European integration

The World Heritage Programme promotes the world heritage prop-

erty ‘Muskauer Park’ with a total of six projects. They aim at measures 

to protect, restore and maintain the site. The reconstruction of the 

English bridge is a project of European significance. The course of the 

Neisse River served as a starting point and centre when Prince Pückler 

planned his park. Two bridges were part of the ‘drive’, a circular route 

which led past the park’s most important spots. Both bridges, the 

now reconstructed double bridge in the south of the park and the 

English Bridge in the north, were destroyed at the end of World War 

II. The reconstruction of the English Bridge started in 2010. The struc-

ture is to be restored to the state it was in before its destruction in 

1945. Original elements of the wrought-iron lattice and historic pho-

tographs will help to achieve this task. The remnants of the bridge 

piers are to be integrated into the new structure as far as the state of 

the existing fabric permits. 

English Bridge before start of the 

planned reconstruction measures

Liebeshöhe in the Blue Garden
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The funding programme creates a new symbol for German-Polish 

cooperation which at the same time represents the process of Euro-

pean integration and the removal of national borders. This becomes 

particularly evident in the Muskauer Park as it was this very coopera-

tion of the two countries which made it possible to achieve the world 

heritage status. 

A further project is dedicated to refurbishing the former castle nurs-

ery and the associated greenhouse complex. The ensemble which 

has been growing since the 1830s is carefully embedded into the 

landscape of the park. Up to the 1920s, even pineapple was cultivated 

there. The greenhouses have lately been in a state of decay and were 

closed to the public in spring 2008 for safety reasons. Some of the 

restoration measures are aimed at preserving as much as possible of 

the original fabric and the outside areas which retain their original 

layout with the terraced garden and the fountain. Last but not least, 

the ensemble adjacent to the Orangery will be turned into an attrac-

tion for visitors by establishing a show nursery which is to provide 

them with an overview of representative and functional gardening.

Another project aims at securing slopes endangered by erosion. 

Since the turn of the millennium, a large number of trees planted at 

the time of Prince Pückler have been dying of old age. View from the Pücklerstein
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Storms have caused further tree loss. The stabilizing function which 

the leafs and the roots have for the often very sandy slopes is then 

no longer fulfilled. New trees and shrubs are planted to address this 

problem. In the mountain park, numerous slopes which resulted from 

the construction of access roads at the time of the former GDR are 

also beginning to slide. This may cause damage to privately owned 

houses in the adjacent historic centre of Bad Muskau. The aim is to 

secure the slopes and, at the same time, reestablish the original 

topography. 

Due to the particular location of the historic centre of Bad Muskau 

below water bearing slopes and above the Neisse River, some of the 

surface water was directed from the town towards the park and the 

Neisse River. Since World War II, pipelines were constructed which 

lead into the waters of the castle park or into the Neisse. Even though 

most of them were taken out of operation in the beginning of the 

90s, some still carry water today. 

The dilapidated pipeline system, however, endangers the safety of 

the citizens and visitors of Bad Muskau. At irregular intervals, struc-

tural elements collapse and contaminated surface water infiltrates 

the park’s waters. The channels which are no longer in use will be 

removed, the remaining sections of the pipeline will be repaired and 

discretely embedded into the park’s landscape.
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Classical Weimar

The town of Weimar became a centre of German and European cul-

ture in the 18th and early 19th century. It is inseparably linked to the 

names of Wieland, Goethe, Schiller and Herder. Key works of classical 

German literature were created there and the town itself became 

a work of art: parks and castles, gardens and monuments, waters 

and temples formed a carefully designed cultural landscape. Visual 

perspectives, terraced slopes and winding paths bear witness to the 

dramaturgic design of nature. Inspired by the Wörlitzer Park, Goethe 

and Duke Carl August contributed to the design of the Park on the 

Ilm. It was Goethe, too, who initiated the construction of the first 

neo-classical buildings in Weimar after his trip to Rome in 1788. Clem-

ens Wenzeslaus Coudray and other architects established an unpre-

tentious style which not only influenced the ducal buildings but also 

the houses of well-to-do citizens. This heritage has been preserved 

since the late 19th century.

Weimar has become a myth and the houses of the celebrated poets 

have turned into places of pilgrimage. Every year, about 3.5 million 

tourists flock to the Thuringian town. Its original townscape has 

been almost completely restored after the enormous destructions 

of World War II. It is cultivated with great care to create a townscape 

closely resembling that of the late 18th century. The streets and 

squares, for instance, have been provided with a pavement of natural 

stones based on historical examples. The town now has to manage 

the balancing act between preserving the townscape without reduc-

ing it to a mere stage setting as it should be attractive both to the 

visitors interested in its history and the 64,000 residents living there. 

The world heritage site Classical Weimar was inscribed in the UNESCO 

World Heritage List in 1998. It consists of eleven elements of the clas-

sical Weimar: apart from Goethe’s and Schiller’s House, they include 

the City Castle, the Duchess Anna Amalia Library, the City Church and 

Belvedere Castle. 

Goethe-Schiller monument
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Pointing out connections

As part of the World Heritage Programme, restoration and mainte-

nance measures but also conceptual measures are being promoted 

at the world heritage site Classical Weimar. For instance, a guiding 

concept is to be prepared which points out the connections between 

the individual elements of the property. Interactive information pan-

els placed at five to six prominent and highly frequented locations 

with interactive terminals will point out the connections between 

the world heritage sites.

The most important projects include the restoration of the Orangery 

and Orangery Square of Belvedere Castle. The complex was originally 

a pheasant house constructed about four kilometres south of Wei-

mar between 1724 and 1726 by Duke Ernst August of Saxony-Weimar. 

It became the most important of his numerous hunting lodges and 

pleasure palaces. A few years later, it was enlarged into a summer 

residence and received the name ‘Belvedere’.

Goethes Garden House 

in the Park on the Ilm
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Between 1739 and 1755, a three-winged baroque complex was cre-

ated east of the castle with the Garden House and the Orangery; it 

was later further expanded by the ‘Long House’ and the ‘New House’. 

This ensemble of prestigious character is, in terms of volume, larger 

than the castle itself. This also reveals how much the Duke appreci-

ated plants – he spent a fortune on them. 

His son, Duke Carl August, also acquired an interest in botany. 

Together with Goethe, he often spent time in the greenhouses to 

undertake botanical studies. By purchasing as well as exchanging 

plants, the existing stock of plants was increased enormously. Thus, 

a botanical garden developed, harbouring about 7,600 species of 

plants. In 1820, the various species were identified and catalogued in 

a list titled ‘Hortus Belvedereanus’. At the same time, all greenhouses 

were equipped with a wood-fired duct heating system which remains 

fully functional until today. After Carl August died, the stock of plants 

was reduced and, over time, continued to dwindle. Uninterrupted 

use and natural weathering processes have also taken their toll on 

the Orangery and the Gardener’s House.

Now that the refurbishment of the ‘Long House’ has been completed, 

the other building parts of the Orangery will follow. Thorough res-

toration measures will be required here. The supporting structure of 

the gardener’s house which is located at the apex of the symmetrical 

complex will have to be renewed entirely. 

Orangery
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The gardener’s dwellings on the upper floor will be preserved. The 

ground floor might accommodate an information and visitors centre. 

In the south wing of the Orangery with the ‘Crooked House’ and the 

southern pavilion, the building’s foundation will have to be drained 

in order to repair dry rot damage. Damaged doors and windows will 

be replaced, walls and ceilings will be newly plastered. The Orangery 

Square and the water feature at its centre will be redesigned. In the 

park, the Great Grotto will be secured and repaired. After the tradi-

tion of the ‘Hortus Belvedereanus’ has been cultivated up to today, 

although with more modest pretensions and certain interruptions, 

the garden is to blossom anew.

After new plants have been purchased since the 1990s, the Orangery 

now holds about 650 potted plants again. The existing stock is to be 

converted on the model of the Hortus, as far as the available man-

power and space allow. The plan is to exhibit the plant species which 

are characteristic for the Hortus. Along with traditional orangery 

plants, this includes particularly North American, South African and 

Australian plants. Belvedere Castle
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Upper Middle Rhine Valley

The Upper Middle Rhine Valley is home to many old German legends 

and evokes feelings of nostalgia. At the same time, with its rocks, 

castles and terraced vineyards, it is probably the German landscape 

which is most famous at international level. The 65 km stretch of the 

Rhine river between Bingen and Koblenz breaks through the Rhen-

ish Slate Mountains. Along the narrow and rocky valley, the Hunsrück 

and the Eifel extend to the left and the Taunus and Westerwald to 

the right. In the favourable climate, a cultural landscape developed 

over the centuries which is characterized by the interaction between 

man and nature. Numerous prestigious monuments, including many 

of the more than 30 castles, have been preserved here. The sights, in 

particular the Loreley, attract millions of tourists each year.

Upper Middle Rhine Valley

at Bacharach

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

Initially, the Rhine’s role as a trade route and link between the Medi-

terranean region and Northern Europe allowed for the establishment 

of those castles which, today, characterize the romantic scenery of 

the valley. However, it is exactly this role as a major European trans-

port artery that now disturbs this romantic atmosphere of the Upper 

Middle Rhine Valley. On both sides of the river, there are railway lines 

and express roads which cut through the towns and separate the 

river from the valley’s slopes. Apart from noise pollution, the lack of 

further space for expansion on the narrow banks of the valley contrib-

utes to reducing the number of residents. For many years now, the 

federal states of Rhineland-Palatinate and Hesse have been trying 

to counteract this trend with financial assistance programmes. The 

residents, too, are trying to find new options, in winegrowing, for 

example. 

The Upper Middle Rhine Valley which is the most famous section of 

the Rhine was inscribed in the UNESCO World Heritage List in 2002, 

representing the Rhine River as a whole.

Preserving castles – shaping the future

The individual projects of the world heritage site Upper Middle Rhine 

Valley are pursuing quite different objectives. They promote meas-

ures to repair, restore and protect the fabric of monumental heritage 

as well as measures to redesign squares, parks and paths. In individual 

towns and cities, the World Heritage Programme is supporting 

measures to enhance the experience for visitors of the world heritage 

property.  

An outstanding example of such measures is the town of Bacharach 

on the left bank of the Rhine. In the middle of the 19th century, Victor 

Hugo described it as one of the most beautiful towns in the world. 

Ever since the beginning of the 20th century, Bacharach’s monu-

ments have been protected in an excellent manner under the lead 

responsibility of the Rhenish Association for Heritage Conservation 

and Landscape Protection. This is one of the reasons why its historic 

centre and fortifications have been preserved almost completely in 

their original layout and have been declared a heritage zone. 

Marksburg castle at Braubach
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As part of the investment programme, an urban development ap-

proach is being prepared. It consists of four elements: urban de-

velopment vision, transport strategy, energy strategy and lighting 

strategy. The aim is to create modern housing, to promote tourism 

in a sustainable manner and to improve the transport infrastructure 

without impairing Bacharach’s townscape which is characterized by 

timber-framed houses. 

The funded projects also include upgrading the town’s medieval for-

tifications. Of its original 14 towers, seven have been fully preserved 

and two have survived as ruins. Thus, Bacharach – together with 

Oberwesel – has the best preserved town wall in the Middle Rhine 

Valley. In the past years, it was only partially accessible because it was 

overgrown with vegetation. After the planned restoration of the tow-

ers and the wall, the towers will be converted to tourism-related uses. 

In addition, the circular walk around the town wall which, in parts, 

already exists will be completed. The ruins of Castle Stahlberg on the 

hill above Bacharach will also be secured. Parts of it are in danger 

of collapsing because the erosion of its rock foundation has caused 

damage to the walls. The plan is to stabilize the rock. 

It is further planned to redesign the 1,300 m long Rhine River prom-

enade and the area adjacent to the river. So far, the promenade has 

been characterized by numerous buildings and stream mouths which 

are nowhere near their natural state. Superfluous buildings will be 

removed, the amount of sealed surface will be reduced. Some parts 

of the steep embankment will be terraced. Connections between 

the historic centre of Bacharach and the banks of the Rhine which 

are intersected by the B9 trunk road will be improved. In order to do 

so, streets and alleys leading down to the river will be marked more 

clearly as gateways between the town and the river. Funds from the 

investment programme are making a substantial contribution to 

preserving the ‘Hilchenhaus’ in Lorch which was built between 1546 

and 1573 and is the most important Renaissance building in the Upper 

Middle Rhine Valley. 

View of the Loreley

Redesigning the banks of the 

Rhine River at St Goar, 

copyright: RMP, Stephan Lenzen 

landscape architects
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Its most recent history has been quite troubled: after the building 

stood empty for several years, in the late 1990s, an investor planned 

to build a hotel complex on the site, adding two new structures. 

However, the client had to file for bankruptcy before completion 

of the construction work and the new buildings remained mere 

shells. The Hilchenhaus itself was almost completely gutted when 

the construction measures came to a stop. The authorities of the 

Rheingau-Taunus district then took measures to prevent the cultural 

monument from collapsing by inserting steel girders. Since then, 

funds from the investment programme made it possible to demol-

ish the concrete skeleton of the new structure and to start with the 

restoration of the Hilchenhaus. After completion of the measures, the 

building will serve as a venue for public and private events as well as 

for exhibitions. The ground floor will house a tavern run by a neigh-

bouring winery. The Hilchenhaus will also accommodate the tourist 

information centre.
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Upper German-Raetian Limes 

With its length of 550 kilometres, the Limes is the longest archaeo-

logical monument in Europe and also one of the largest archaeologi-

cal monuments of the world. This manmade fortification secured 

by the military is proof of the Romans’ high engineering skills and 

marked the border between the Roman Empire and Germania. The 

Limes delimits the furthest expansion of the Roman provinces in 

Central Europe. At the same time, however, it is the symbol of an 

area where the Romans met with the people of Central and Northern 

Europe. The Limes was not a hermetic border but rather an instru-

ment of control: at the checkpoints, the movement of goods as well 

as the immigration of foreign nationals were controlled. The Limes 

symbolized a civilisation divide and thus, for outsiders, the promise of 

a better life in the Roman Empire.

Geographical course of the Limes, 

copyright: German Limes 

Commission

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

The Upper German Limes starts at Rheinbrohl in the district of Neu-

wied, the Raetian Limes in the Rotenbach valley near Schwäbisch 

Gmünd. It ends close to Regensburg near Hienheim on the Danube, 

passing through Rhineland-Palatinate, Hesse, Baden-Württemberg 

and Bavaria. Numerous remains of the ancient border fortifications 

have been preserved.

The Upper German-Raetian Limes was inscribed in the UNESCO World 

Heritage List in 2005. The world heritage site includes all remnants 

of palisades, trenches, earth and stone walls, towers and forts. It also 

comprises the accompanying stretches of road and civil settlements 

as far as they can be definitely localised.

Together with Hadrian’s Wall in Great Britain which obtained the    

UNESCO world heritage status in 1986, the Limes constitutes the 

transnational property ‘Frontiers of the Roman Empire’. In other 

countries of the Danube region, there are initiatives to integrate 

their Roman fortifications into the property, too. In the medium 

term, even an inclusion of the fortifications from the Middle East up 

to Africa might be conceivable. 

Following the footsteps of the Romans

The projects include measures to secure the remaining original build-

ing fabric, to preserve reconstructions and to increase awareness or 

enhance the experience of the world heritage site for visitors. A key 

focus of the funding measures is the ensemble of the Saalburg fort 

in Bad Homburg. It was reconstructed between 1897 and 1907 upon 

the initiative of Emperor Wilhelm II in order to serve as an open-air 

museum and a research center. Until today, the Saalburg remains 

the most completely reconstructed Roman fort on the Limes. The 

numerous excavation sites and reconstructed buildings are acces-

sible to the public and, among others, accommodate the office of the 

German Limes Commission. Roman watchtower at Bendorf
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The outside walls of the fort were surrounded by a wall set in lime 

mortar which is now in danger of collapsing. The wall and the gate-

way construction will undergo thorough repair. Another project is 

the restoration of the Mithras sanctuary south of Fort Saalburg. The 

reconstruction of this sanctuary dates back to the Wilhelmine period 

and conveys an authentic impression of what such a structure looked 

like in ancient Roman times. The building will be refurbished inside 

and outside and adapted to be used as a museum and for related 

educational uses. This includes repairing the roof, replastering the 

outside and repainting the inside of the building and re-installing the 

electrical cables. The gardens will also be renewed. 

Villa Böhm is an adjoining building, located west of the fort. Its 

construction in the Wilhelmine period was an attempt to reconstruct 

a Roman village house with its annexes on the basis of archaeologi-

cal findings. Together with the night watchman’s house and the tea 

house of Empress Viktoria, the villa forms an ensemble which is of ma-

jor significance in terms of research history and monument conserva-

tion. The villa whose existence is threatened by decay will be restored 

and converted. It will provide for sanitary and social facilities as well 

as for exhibition space for the temporary display of stone monu-

ments. The night watchman’s house with its annexes and its garden 

was also reconstructed in the Wilhelmine period. After its restoration 

and enlargement, it will serve as the seat of the Office of the German 

Limes Commission. 

Parts of the basement walls of the dwellings whose archaeological 

remains are located in front of the main gate of the fort are in dan-

ger of collapsing. They will be renovated to provide visitors with a 

better impression of the actual living conditions of the population. 

The burial house is the earliest building which was rebuilt on Roman 

foundations in the archaeological park of Saalburg. The building’s 

purpose was to present the Roman graves found in the excavations in 

a manner which befits a burial place. After its restoration, the build-

ing will house a permanent exhibition on the Roman cemetery along 

the road to the Saalburg fort.

Saalburg fort at Bad Homburg
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The establishment of further museums is being promoted in order to 

provide more information on the world heritage site in other loca-

tions, too. One of these projects is the so-called ‘Limeseum’ in Ger-

olfingen in the district of Ansbach. The ‘Limeseum’ will be a museum 

with space for special exhibitions and lecture halls which offer a view 

of the archaeological monument.

The ‘Limes Development Plan’ provides for a regional information 

centre for the district of Gießen which is also expected to stimulate 

tourism. The World Heritage Programme therefore promotes the 

establishment of a Limes museum in the town of Hungen. The former 

servants’ quarters of the ancient farm estate ‘Hof Graß’ are to house 

the museum which is to be integrated into the existing museum 

landscape of the ‘Wetterau Limes’ region. Hof Graß, whose complex 

of buildings dates back to the Middle Ages is currently undergoing 

thorough refurbishment. After completion of the works, it will ac-

commodate offices, dwellings and a restaurant. The building enve-

lope of the servants’ quarters will be refurbished with funds from the 

investment programme. Main gate of the fort at Saalburg
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The Wadden Sea

The Wadden Sea of the North Sea is one of the largest and most 

important coastal and tidal wetland habitats in the world. Together 

with the higher region of the Alps, it is one of the last remaining 

landscapes in Europe which still retain their original natural state. The 

Wadden Sea extends over 450 kilometres from Blavandshuk in Den-

mark over the entire German North Sea to Den Helder in the Nether-

lands. In no other region on Earth, there is a larger continuous area 

of sand and mudflats. From a geological perspective, it is a young 

landscape which originated about 7500 years ago.

The Wadden Sea is an important habitat for a large variety of plants, 

animals and microorganisms. For example, it serves as a resting area 

for about 12 million migratory birds. The presence of such a diversity 

of animal and plant species is owed to its different landscape fea-

tures.  Apart from the actual tidal flats, the protected area includes 

numerous other habitats, such as salt meadows, marshes, dunes, 

beaches and sandbanks. The Wadden Sea was recognized by UNESCO 

as a transnational world heritage property in 2009. It comprises the 

Dutch Wadden Sea Conservation Area as well as the German Wadden 

Sea national parks of Lower Saxony and Schleswig-Holstein.

World heritage commitment in the national parks

The World Heritage Programme provides funding to ten projects 

which contribute to preserving the Wadden Sea world heritage 

property. Among others, those projects include the refurbishment of 

the national park centres on the Island of Baltrum and the peninsula 

of Butjadingen which is situated between the Jadebusen Bay and the 

Weser estuary. The national park centre in Land Wursten (situated be-

tween Bremerhaven and Cuxhaven) is to be converted and enlarged 

in order to better illustrate the ecological significance of the Wadden 

Sea. The ‘Roter Sand’ lighthouse which is situated a few nautical miles 

north-east of the Island of Wangerooge and was the first building 

worldwide to be constructed at open sea is in need of conservation 

work and outside paintwork. The water tank and the cornices must 

be renewed. In addition, the stability of the lighthouse which was 

completed in 1885 must be examined.

‘Roter Sand‘ lighthouse

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

The lighthouse which, at low tide, rises 30 metres above sea level is 

not merely a listed building, but has also been awarded the title of 

a ‘Historic landmark of civil engineering in Germany’ by the Federal 

Chamber of Engineers. It is a maritime monument of cultural histori-

cal significance. In summer, tourists can spend the night in the five-

storey steel construction. The districts of Nordfriesland and Dithmar-

schen plan to develop an area-wide visitors information scheme. The 

municipal authorities of Büsum and Tönning have lead responsibility 

for this project; the other local authorities in the reserve, the national 

park administration, the tourism industry and other associations 

concerned by the measures will also be consulted. The details of the 

project will be coordinated with the national parks in Lower Saxony 

and in the Netherlands.

Mudflat with tidal channel
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With this measure, the two districts want to meet their joint respon-

sibility arising from the world heritage status to provide compre-

hensive information on the property. Tourism centres and national 

park facilities are to be equipped with information units. Information 

panels and pavilions at major access points to the Wadden Sea will 

provide further information on the world heritage property.

Primary dune

I N VO LV E M E N T  O F  T H E  F E D E R A L  G OV E R N M E N T  AT  LO C A L  L E V E L

One of the assisted projects is the conceptual reorientation of the 

‘Multimar Wattforum’ national park centre in Tönning. Since 1999, 

this facility has been providing visitors with educational and inter-

esting information on the natural area of the Wadden Sea. Since its 

inauguration, the information centre has become the key tourist 

attraction on the west coast of Schleswig-Holstein, welcoming about 

200,000 visitors per year. As about 25,000 school children visit the 

Multimar every year, it is also an important educational centre on sus-

tainability in the region. The increase in attractiveness and popularity 

arising from the world heritage status is to be enhanced by further 

changes to the Multimar’s exhibition. 

In doing so, the town of Tönning also hopes to secure the large influx 

of visitors to the region and to extend the tourist season by provid-

ing targeted services. Old elements of the exhibition will be brought 

up-to-date and reorganized to meet the educational objectives. For 

instance, the outside area will be redesigned according to the motto 

‘Life and economic activity at the Wadden Sea world heritage site’, 

the playground equipment and interactive educational units will 

provide interesting and, at the same time, in-depth information on 

the topics. 

The exhibition will illustrate the geomorphological dynamics of the 

Wadden Sea and its biodiversity as well as the exposure of man to 

the forces of nature. The existing habitat dioramas in the Multimar 

will also be reorganized. Borrowing from the successful marketing 

strategy for the world natural heritage sites in Africa, animals will be 

classified in plausible groups named ‘Small Five’, ‘Flying Five’ and ‘Big 

Five’. Other interactive exhibition units dating back to the time of 

initial construction will be innovated. The ‘weather/climate’ exhibi-

tion, for instance, will illustrate the impact of climate change on the 

Wadden Sea.

Tönning: Draft of an 

information terminal

Design: Designbüro Mairon Jahnke
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